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Welcome to the small
circle of individuals who, if we are to
be absolutely precise, demand slightly
more of a watch than absolute precision.
Appreciation of a watch is more than
mere appreciation of the correct time.
It is enthusiasm for an ingenious idea.
For the interplay between precision
and imagination. Between time and
timelessness. Between boundaries
and infinity. Between laws to which
the entire world is subject, and taste,
which cannot be dictated to anyone.
That is why, since 1868, we have been
devoting rather more of our time to
watches that must not only run with
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absolute precision but which also, with
every passing second, exert a fascin-
ation with the great achievements of
master craftsmanship: a fascination
with new inventions of a technical,
material or formal nature, even if they
are concealed in minute details that are
perhaps not even visible. You are now
the owner of a beautiful new example
of this IWC tradition. We would like to
congratulate you on your choice and
send you our best wishes for the time
you will spend with your watch, which
perhaps cannot be described with any
greater accuracy than it is here.

IWC MANAGEMENT
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THE TECHNICAL
REFINEMENTS OF THE
INGENIEUR CHRONOGRAPH

Your IWC watch shows you the time in
hours, minutes and seconds, together
with the date. You can use the inte-
grated chronograph to measure
any period of time up to 12 hours in
seconds, minutes and hours. Stop
times can be added together. The
mechanical movement with auto-
matic winding has a power reserve
of approximately 46 hours when fully
wound.
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Your Ingenieur Chronograph is water-
resistant 12 bar and protected by a
sapphire glass of hardness grade 9
on Mohs’ scale. To ensure that this
extraordinary watch continues to
perform faultlessly in the future, it is
essential to observe a few important
operating instructions.
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Hour hand | Minute counter 6
Minute hand Small seconds hand 7
Hour counter | Screw-in crown 8
Date display : Start/stop 9
Chronograph i push-button

seconds hand | Reset push-button 10
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FUNCTIONS OF
THE CROWN

X — Normal position (screwed in)
0 — Winding position
1 — Date setting
2 — Time setting

INGENIEUR CHRONOGRAPH



-1 -

NORMAL POSITION

This watch has a screw-in crown.
Screwing the crown in to its normal
position (X) prevents the inadvertent
adjustment of the time or date and also
acts as a double seal to prevent water
from seeping into the case. To release
the crown, unscrew it by turning it to
the left, where it automatically assumes
position O, the winding position. By
depressing the crown in position X
and turning it to the right at the same
time, it is screwed down firmly again
and secured.
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WINDING POSITION

With the crown in the winding position
(0), you can also wind the automatic
movement by hand. A few revolutions
of the crown are enough to start the
movement. However, it is better to
wind the watch by turning the crown
through approximately 20 revolutions
as this will ensure maximum accuracy.
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DATE SETTING

If a month has fewer than 31 days, you
will need to set the date manually to
the first day of the following month.
Release the screw-in crown and pull
it out to position 1. You can now set
the date by turning the crown to the
right (rapid adjustment). You should
not use the rapid-adjustment
function between 8 p.m. and 2 a.m.
because the movement automatic-
ally advances the date during this
period and the change mechanism
could be damaged.
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TIME SETTING

Pull out the crown to position 2. This
will stop the movement. To set the time
accurately to the second, it is best to
stop the movement as the seconds
hand passes 60. Now move the minute
hand a few minute strokes beyond the
time to be set. Then position the minute
hand by moving it gently backwards
until it is exactly above the correct
minute stroke. This ensures that the
minute hand begins to move immedi-
ately when you restart the movement.
To start the seconds hand, push in
the crown to position 0. When setting
the time, please be aware of the date
change, which always takes place at
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12 midnight. If this change has already
taken place at 12 noon, you must move
the hands forwards by 12 hours.

Important: Although the watch is
water-resistant in positions 0, 1 and 2,
the crown should always be screwed
in again for normal use to ensure the
stability of the seal and to protect the
winding mechanism.
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SETTING YOUR WATCH
CORRECTLY

To set your watch correctly, proceed

as follows:

— Release the crown by turning it to
the left.

— Wind the movement (approximately
20 revolutions of the crown).

— Pull out the crown to position 1.

— Turn the crown to the right to
advance the date display in steps.
Set the display to yesterday’s date.

— Pull out the crown to position 2. This
will stop the movement. To set the
time accurately to the second, it is
best to stop the movement as the
seconds hand passes 60.

INGENIEUR CHRONOGRAPH



—17 —

— Turn the hands forwards until the
date display changes to today’s date.
The hands will now be positioned
between 12 midnight and 1 a.m.

— Now turn the hands forwards to the
current time. If you are setting the
watch in the afternoon, you must
turn the hands past 12 (noon) again.
Now move the minute hand a few
minute strokes beyond the time to
be set. Then position the minute
hand by moving it gently backwards
until it is exactly above the correct
minute stroke. This ensures that the
minute hand begins to move imme-
diately when you restart the move-
ment.

— Push the crown back to position O
to start the movement.
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— Now push the crown to position
X and secure it by simultaneously
turning it to the right.

Important: Although the watch is
water-resistant in positions 0, 1 and 2,
the crown should always be screwed
in again for normal use (position X).

READING THE TIME
IN THE DARK

Both the dial and the hour, minute and
seconds hands of your watch have
luminescent elements that allow you
to read the time effortlessly, even in
total darkness.
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READING THE
CHRONOGRAPH

Chronograph seconds hand: The
scale for the central chronograph
seconds hand runs around the edge
of the dial.

Minute counter: The 30-minute scale
with a slow jumping hand is situated
on the subdial at 12 o’clock. This hand
makes two complete revolutions in one
hour.

Hour counter: The 12-hour scale with
short lines for the 30-minute indication
with a continuous hand is situated on
the subdial at 9 o’clock.
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USING THE
CHRONOGRAPH

Start: To start the chronograph, press
the start/stop push-button.

Stop: To stop the chronograph, press
the start/stop push-button again.
Reset: Press the reset push-button.
This will reset all the chronograph
hands to zero.

Aggregate time recording: You can
add stop times together by pressing
the start/stop push-button again after
the first measurement instead of the
reset push-button.
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ADJUSTING AND SETTING
THE METAL BRACELET

The metal bracelet has been designed
so that you can easily adjust it to the size
of your wrist. You can make this adjust-
ment yourself by removing or adding
individual bracelet links. Furthermore,
for your personal convenience, this
bracelet has an innovative fine-adjust-
ment system, permitting you to extend
or reduce the length of the bracelet
quite simply by up to 6 millimetres,
depending on your needs. To increase
the length of the bracelet, press the
button with the IWC logo and pull
the bracelet slightly apart. To shorten
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it, push it together in the area of the
clasp; here the button does not need
to be pressed.

TAKING THE BRACELET
APART

Open the folding clasp by
pressing the buttons on
the side. Lay the bracelet
face down on a firm base.
To avoid scratching the
bracelet and base, place
a cloth underneath the bracelet. Using
the special tool provided, you can now
push down the fixing bolt at the desired
point of separation (1) and, at the same
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time, slide the hinged link with the help
of the second tool about 3 millimetres
sideways (2).

5

©

Pull the protruding hinged
link out of the bracelet
(3). The bracelet is now
separated.

N

>
Q

©

DETERMINING HOW MANY
LINKS TO REMOVE

Place the watch around
your wrist with the folding
clasp closed, and use the
overlap to estimate the
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number of surplus bracelet links you
can now remove as described below.
If you need to shorten the bracelet by
several links, we recommend removing
the same number of links from each
half of the bracelet if possible to ensure
that the clasp can be worn more or
less in the centre of the wrist.

Please observe the following recom-
mendation: The size of your wrist will
generally increase during the course of
the day, depending on temperature and
physical exertion. Before you remove
individual bracelet links, depending on
the time of day you should have the
fine-adjustment system on the clasp
closed (in the morning) or open (in the
evening).
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REMOVING INDIVIDUAL
LINKS AND ATTACHING
THE BRACELET

Repeat steps 1 to 3 at
the distance from the first
R\ point of separation you

Vs @ have just determined.

: Remove the unnecessary
links and reassemble the
shortened bracelet. Slide the hinged
link into the bracelet sideways (1).
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Using the special tool
provided, you can now
push down the fixing bolt
(2) and, at the same time,
slide the hinged link back
into the bracelet until it
lies flush (3). The fixing bolt must be
aligned with the upper edge of the
securing link. It is important that you
check that the hinged link is sitting
correctly. Keep the surplus links and
separating tool in a safe place for use
in any adjustments at another time.
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INFORMATION ABOUT
MAGNETIC FIELDS

As a result of the ever greater preva-
lence in recent years of very strong
magnets made from rare-earth alloys
(e.g. neodymiume-iron-boron) —these are
found in objects such as loudspeakers,
mobile phones and fasteners on jewel-
lery as well as handbags — mechanical
watches are increasingly likely to come
into contact with such magnets and
become magnetized. This can lead
to the watch rate being permanently
affected, a problem that can only be
resolved by a process of demagnet-
ization carried out by a specialist. We
recommend that you keep your watch
away from such magnets.
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Watches with a soft-iron inner case
provide a higher level of protection
against magnetic fields and far exceed
the requirements of DIN standard 8309.
Nevertheless, it is still possible for the
watch movement to become magnet-
ized in close proximity to very strong
magnets. We therefore recommend
that watches with a soft-iron inner case
also be kept away from direct contact
with strong magnets.

Should there be a sudden change in
the precision of your timepiece, please
contact an authorized IWC Official
Agent to have your watch checked for
magnetism.
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WATER-RESISTANCE

The water-resistance of IWC watches is
stated in bar and not in metres. Metres,
which are often used elsewhere in the
watch industry to indicate water-resist-
ance, cannot be equated with dive
depth because of the test procedures
that are frequently used. Water-resist-
ance shown in metres provides no indi-
cation as to actual use of the watch in
the presence of moisture and wetness,
and in or under water. Recommenda-
tions for use in connection with the
water-resistance of your watch can be
found on the Internet at www.iwc.com/
water-resistance. Your authorized IWC
Official Agent will also be pleased to
provide you with information.
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To ensure that your watch continues to
function perfectly, you should have it
checked by an IWC service centre at
least once a year. Your watch should
also be tested after exposure to
unusually harsh conditions. If the tests
are not carried out as stipulated, or if
the watch is opened by unauthorized
persons, IWC will accept no warranty
or liability claims.

Recommendation: Your authorized
IWC Official Agent must carry out a
water-resistance test whenever your
IWC watch is opened and serviced.
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NOTE

If your watch has a strap made of
leather, textile or rubber with a leather
or textile inlay, make sure that the
high-quality strap does not come into
contact with water, oily substances,
solvents, cleaning agents or cosmetic
products. This way you can prevent
discoloration and premature ageing of
the material.
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HOW OFTEN SHOULD MY
WATCH BE SERVICED?

The optimal service cycle for your IWC
timepiece is exclusive to your watch and
unique lifestyle. The
necessary interval between services will
be determined by your individual wearing
habits; frequency  of  wear, your
environment/s, and the intensity of
physical activity you engage in. Your fine
mechanical timepiece is an extension of
yourself and will run well for as long and
smoothly as it is treated. Therefore, we
simply recommend you to continue
wearing your watch for as long as pleases
you and to only entrust it for a service if
you notice a deviation from the regular
performance, function or timekeeping. It
will then be our pleasure to reinstate the
premium performance with the
suitable service.
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CASE MATERIALS

CASE MATERIAL SCRATCH-RESISTANCE ~ BREAKING STRENGTH WEIGHT
STAINLESS STEEL ow ® @ e high ow @ @ ® ® @ high oweee high
BRONZE ow® e e high ow ® @ ® ® ® high owe ee high
RED GOLD/

WHITE GOLD owe ®e high ow ® @ @ ® ® high low ® ® ® @ © high
PLATINUM owe e e high ow ® @ ® ® @ high ow® ® ® @ @ high
TITANIUM ow ® @ @ high low ® @ ® ® ® high low @ @ high
TITANIUM ALUMINIDE ow ® @ @ @ & high ow @ @ @ @ ® high low @ @ high
CERAMIC

(ZIRCONIUM OXIDE) ow ® ® @ ® @ high low @ @ high low @ @ high
CERAMIC

(BORON CARBIDE) ow® ®® e @ hgh low @ high low @ high
CARBON low @ high ow e e e high low @ high
CERATANIUM® low ® @ ® ® @ high ow @ @ ® ® ® high ow @ @ high

Further information at
www.iwc.com/case-materials

Effective from April 2017.
Technical specifications subject to change.
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Selamat datang, Anda saat ini berada
di lingkungan segelintir orang yang, jika kami tidak salah,
menginginkan sesuatu yang lebih dari sekedar jam tangan.
Apresiasi terhadap sebuah jam tangan lebih dari sekedar
ketepatan waktunya. Antusiasme terhadap ide-ide orisinil.
Penggabungan presisi dan imajinasi. Antara masa dan keabadian.
Antara batas dan tak terhingga. Antara aturan yang berlaku untuk
semua, dan selera yang tidak dapat dipaksakan kepada siapa
pun. Karena itulah, sejak 1868, kami telah mendedikasikan lebih
banyak waktu kami untuk menciptakan jam-jam tangan yang
tidak hanya berfungsi dengan ketepatan mutlak, tetapijuga untuk
setiap detik yang terlewatkan, memancarkan pesona pencapaian
agung dari keterampilan seorang maestro: kekaguman terhadap
inovasi teknis, material maupun kodrati, sekali pun tersembunyi
pada detil halus yang mungkin tidak terlihat. Sekarang Anda
adalah pemilik salah satu model terbaru yang menawan dari
tradisi IWC ini. Kami mengucapkan selamat atas pilihan Anda
dan mengirimkan harapan terbaik kami untuk masa-masa yang
akan Anda habiskan bersama jam tangan Anda, yang mungkin
tak akan dapat dijelaskan lebih dari yang dijelaskan disini.

DIREKSI IWC

INGENIEUR CHRONOGRAPH
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KECANGGIHAN TEKNIS
INGENIEUR CHRONOGRAPH

Jam tangan IWC Anda menunjukkan waktu dalam tampilan
jam, menit dan detik, serta tanggal. Dengan chronograph yang
terintegrasi Anda dapat merekam setiap kurun waktu sampai
12 jam dalam detik, menit, dan jam. Waktu hasil perekaman
dapat dijumlahkan. Mesin penggerak mekanis dengan pemutaran
otomatis memiliki cadangan tenaga sekitar 46 jam dalam keadaan
diputar penuh. Ingenieur Chronograph Anda tahan air hingga
12 bar dan dilindungi kaca safir dengan tingkat kekerasan 9 pada
skala Mohs. Untuk memastikan jam tangan luar biasa ini terus
berfungsi sempurna di masa mendatang, ada beberapa petunjuk
penggunaan penting yang harus Anda perhatikan.

INGENIEUR CHRONOGRAPH
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Jarum jam
Jarum menit :

1
2
3 Penghitung jam
4 Indikator tanggal
5

Jarum detik chronograph

Penghitung menit

Jarum detik kecil
Mahkota berulir
Tombol start-stop
Tombol reset

0w 0 N O

INGENIEUR CHRONOGRAPH
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FUNGSI MAHKOTA

X — Posisi normal (terkunci)

0 — Posisi untuk memutar jam
1 — Penyetelan tanggal
2 — Penyetelan waktu

POSISI NORMAL

Jam ini dilengkapi tombol putar yang dapat dikunci. Penguncian
ini (posisi normal, posisi X) mencegah berubahnya penunjuk
waktu atau tanggal tanpa disengaja, dan casing jam sekaligus
mendapat perlindungan tambahan terhadap air. Tombol putar
yang terkunci dapat dibuka dengan memutarnya ke arah Kiri
sehingga secara otomatis masuk ke Posisi O, posisi untuk
memutar jam. Tombol putar dapat dikunci kembali dengan
menekannya ke Posisi X sambil memutarnya ke arah kanan.

INGENIEUR CHRONOGRAPH
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POSISI PUTAR MESIN JAM

Dengan tombol putar berada pada posisi pemutaran (Posisi 0),
mesin jam otomatis juga dapat diputar secara manual. Beberapa
putaran pada tombol putar sudah cukup untuk menjalankan
mesin jam. Namun kami merekomendasikan agar jam tangan
Anda diputar dengan memutar tombol putar sekitar 20 kali,
karena dengan demikian keakuratan maksimal akan terjamin.

PENGATURAN TANGGAL

Jika suatu bulan jumlah harinya kurang dari 31 hari, tanggal
harus diatur secara manual ke tanggal satu bulan berikut.
Bukalah tombol putar yang terkunci dan tariklah ke Posisi 1.
Dengan memutar tombol putar ke arah kanan Anda kini dapat
mengatur tanggal (pengaturan cepat). Jangan gunakan fungsi
memajukan jarum secara cepat antara pukul 20 dan pukul 2,
karena pada kurun waktu itu tanggal dan hari dimajukan
secara otomatis oleh mesin jam.
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PENGATURAN WAKTU

Tariklah tombol putar ke Posisi 2. Ini akan menghentikan mesin
jam. Untuk mengatur waktu secara akurat sampai hitungan detik,
sebaiknya mesin jam dihentikan ketika jarum detik melewati
angka 60. Kemudian gerakkan jarum menit beberapa garis
menit melewati waktu yang hendak diatur. Selanjutnya, posisikan
jarum menit dengan menggerakkannya mundur secara perlahan
sampai berada tepat di atas garis menit yang benar. Cara ini
menjamin jarum menit akan langsung bergerak ketika mesin jam
mulai kembali bergerak. Untuk memulai pergerakan jarum detik,
tekanlah tombol putar sampai kembali ke Posisi 0. Pada waktu
melakukan pengaturan waktu, perhatikanlah perubahan tanggal
yang selalu terjadi tepat pukul 12 tengah malam. Jika perubahan
ini terjadi pukul 12 siang, Anda harus memajukan jarum penunjuk
sebanyak 12 jam.

Penting: Dalam Posisi 0, 1, dan 2, jam tangan Anda tahan
air selama tombol putar tidak digerakkan. Untuk pemakaian
normal, tombol putar harus selalu dalam keadaan terkunci untuk
menjamin stabilitas seal dan melindungi mekanisme putar mesin
jam.
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PENGATURAN JAM TANGAN
ANDA SECARA BENAR

Untuk mengatur jam tangan Anda secara benar, silakan ikuti

langkah-langkah berikut:

— Bukalah tombol putar yang terkunci dengan memutarnya ke
arah Kiri.

— Putarlah mesin jam (sekitar 20 putaran tombol putar).

— Tariklah tombol putar ke Posisi 1.

— Dengan memutar tombol putar ke arah kanan, indikator
tanggal akan bergerak selangkah demi selangkah. Setel
tanggal kemarin.

— Tariklah tombol putar ke Posisi 2. Ini akan menghentikan mesin
jam. Untuk mengatur waktu secara akurat sampai hitungan
detik, sebaiknya mesin jam dihentikan ketika jarum detik
melewati angka 60.

— Gerakkanlah jarum penunjuk maju sampai indikator tanggal
berubah menjadi tanggal hari ini. Jarum penunjuk kini berada
di antara pukul 12 tengah malam dan pukul 01 pagi.

— Gerakkan jarum penunjuk jam ke arah depan sampai
menunjukkan waktu sekarang; jika pengaturan waktu dilakukan
pada sore hari, jarum penunjuk harus kembali dimajukan
sampai melewati pukul 12 (tengah hari). Kemudian gerakkan
jarum menit beberapa garis menit melewati waktu yang hendak
diatur. Selanjutnya, posisikan jarum menit dengan menggerak-
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kannya mundur secara perlahan sampai berada tepat di atas
garis menit yang benar. Cara ini menjamin jarum menit akan
langsung bergerak ketika mesin jam mulai kembali bergerak.
— Untuk memulai menggerakkan mesin jam, tekanlah tombol
putar sampai kembali ke Posisi 0.
— Kemudian tekanlah tombol putar ke Posisi X dan amankan
dengan memutarnya ke arah kanan secara bersamaan.

Penting: Dalam Posisi 0, 1, dan 2, jam tangan Anda tahan
air selama tombol putar tidak digerakkan. Untuk pemakaian
normal, tombol putar harus selalu dalam keadaan terkunci untuk
menjamin stabilitas seal dan melindungi mekanisme putar mesin
jam.

MEMBACA WAKTU DALAM KEADAAN GELAP

Baik tampilan angka maupun jarum jam, menit, dan detik pada
jam tangan Anda dilapisi elemen pendar, yang memungkinkan
Anda membaca waktu tanpa kesulitan dalam keadaan gelap
gulita sekali pun.
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MEMBACA CHRONOGRAPH

Jarum detik chronograph: Di tepi tampilan angka terdapat skala
untuk jarum detik chronograph utama.

Jarum penghitung menit: Pada tampilan angka tambahan di
posisi pukul 12 terdapat skala 30 menit dengan jarum yang
melompat perlahan. Jarum ini menyelesaikan dua putaran penuh
per jam.

Penghitung jam: Pada tampilan angka tambahan di posisi pukul
9 terdapat skala 12 jam dengan garis pendek untuk indikasi
setengah jam dan jarum yang bergerak secara kontinu.

PENGOPERASIAN CHRONOGRAPH

Start: Chronograph diaktifkan dengan menekan tombol tekan
start-stop.

Stop: Chronograph dihentikan dengan kembali menekan tombol
tekan start-stop.

Reset: Tekanlah tombol reset. Ini mengembalikan semua jarum
chronograph ke angka nol.

Penjumlahan rekaman waktu: Anda dapat menjumlahkan
rekaman waktu dengan kembali menekan tombol tekan start-stop,
bukan tombol reset, setelah rekaman pertama.
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PENANGANAN DAN PENYESUAIAN RANTAI
JAM LOGAM

Rantai jam dirancang sedemikian rupa sehingga dapat dengan
mudah disesuaikan dengan besar pergelangan tangan Anda.
Penyesuaian ini dapat Anda lakukan sendiri dengan melepas
atau menambahkan mata rantai. Demi kenyamanan pribadi
Anda, rantai jam ini juga dilengkapi setelan halus inovatif
yang memungkinkan Anda dengan mudah menambah atau
mengurangi panjang rantai jam sesuai kebutuhan sampai
6 milimeter. Untuk memanjangkan rantai jam, tekanlah tombol
dengan logo IWC dan tariklah rantai jam sampai agak meregang.
Untuk memendekkannya, Anda tinggal merapatkan mata rantai
di bagian pengait tanpa perlu menekan tombol tadi.
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MEMBONGKAR RANTAI JAM

Bukalah pengait lipat dengan menekan
tombol yang terdapat di bagian sisi.
Letakkan rantai jam pada alas yang solid
dengan sisi atas menghadap ke bawah.
Sisipkan kain untuk mencegah rantai jam

dan alas tergores. Dengan menggunakan
alat bantu yang telah disediakan, Anda
dapat menekan pin penahan di tempat yang dikehendaki (1)
sambil mendorong pin engsel dengan alat bantu kedua sampai
menonjol sekitar 3 milimeter (2).

Tariklah pin engsel yang menonjol sampai
terlepas dari rantai jam (3). Rantai jam kini
telah terbongkar.
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MENENTUKAN JUMLAH MATA RANTAI JAM
YANG PERLU DILEPAS

Pasanglah jam di pergelangan tangan
Anda dengan pengait lipat dalam keadaan
tertutup dan perkirakan jumlah mata rantai
jam yang perlu Anda lepaskan dari rantai
jam sesuai petunjuk berikut ini: Jika Anda

perlu melepaskan beberapa mata rantai
jam, usahakan untuk melepas jumlah yang
sama dari kedua bagian rantai jam, agar posisi cincin pengait
tetap kurang lebih di bagian tengah pergelangan tangan Anda.

Harap perhatikan rekomendasi berikut: Pada umumnya,
lingkar pergelangan tangan Anda akan bertambah dari pagi
sampai malam, tergantung kepada suhu dan kerja fisik yang
dilakukan. Sebelum melepas mata rantai jam, Anda dapat
mengatur panjang rantai jam dengan membiarkan pengaturan
halus pada pengait dalam keadaan tertutup (pagi) atau terbuka
(malam).
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MELEPAS MATA RANTAI JAM DAN MEMASANG
KEMBALI RANTAI JAM

Ulangi Langkah 1 sampai 3 dengan jarak
dari titik sambungan pertama yang baru
saja ditentukan. Pisahkan mata rantai jam
yang dilepas dan satukan rantai jam yang
telah dipendekkan. Sisipkan pin engsel
dari bagian samping rantai jam (1).

Dengan menggunakan alat bantu yang
disediakan, tekanlah pin penahan (2)
sambil mendorong pin engsel ke dalam
rantai jam sampai tidak ada bagian
yang menonjol keluar (3). Pin penahan
harus naik kembali ke posisi rata dengan
permukaan mata rantai jam pengaman.
Harap pastikan bahwa kedudukan pin engsel sudah benar.

Simpanlah semua mata rantai jam yang dilepas berikut alat-alat
bantu untuk penyesuaian di masa mendatang.
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INFORMASI MENGENAI MEDAN MAGNET

Sebagai akibat dari semakin besarnya kemungkinan terdapatnya
medan magnet yang sangat kuat dari logam campuran rare-
earth (mis. neodimium-besi-boron) pada tahun-tahun belakangan
ini — antara lain pada benda seperti pengeras suara, telepon
genggam, serta pengait perhiasan dan tas jinjing — semakin
besar pula kemungkinan jam tangan mekanik akan bersentuhan
dengan medan magnet seperti itu dan termagnetisasi. Hal ini
dapat mempengaruhi kecepatan jalannya jam tangan Anda, suatu
masalah yang hanya dapat diatasi dengan proses demagnetisasi
oleh tenaga ahli. Kami menyarankan agar Anda menjaga jam
tangan Anda jauh dari jenis magnet tersebut.

Jam tangan dengan casing-dalam yang terbuat dari besi lunak
memberi perlindungan lebih besar terhadap medan magnet dan
jauh melampaui persyaratan standar DIN 8309. Namun demikian,
tetap terdapat kemungkinan mesin penggerak jam termagnetisasi
apabila diletakkan dekat dengan magnet yang sangat kuat. Oleh
karena itu kami menyarankan agar jam tangan dengan casing-
dalam dari besi lunak pun jangan sampai bersentuhan dengan
magnet kuat.
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Jika terjadi perubahan secara mendadak terhadap keakuratan
jam Anda, silakan hubungi Agen Resmi IWC Untuk memastikan
jam tangan Anda dapat diperiksa atas pengaruh medan magnet.

KEKEDAPAN AIR

Keterangan Kekedapan Air jam tangan IWC dinyatakan dalam
bar dan bukan dalam meter. Meter, yang kerap digunakan pada
industri jam tangan untuk mengindikasikan ketahanan air, tidak
dapat disetarakan dengan kedalaman penyelaman karena
prosedur pengujian yang sering digunakan. Daya kekedapan
air yang ditunjukkan dalam meter tidak memperlihatkan
kemungkinan penggunaan jam tangan dalam keadaan lembab,
basah, dan di dalam atau di bawah air. Petunjuk penggunaan
terkait Kekedapan Air jam tangan Anda dapat ditemukan di
internet di www.iwc.com/water-resistance. Agen Resmi IWC juga
siap memberi informasi lebih lanjut mengenai daya kedap air.

Untuk memastikan semua fungsi berjalan dengan baik, jam
tangan Anda perlu diperiksa setidaknya setahun sekali oleh
pusat servis IWC. Pemeriksaan seperti itu juga perlu diadakan
setelah jam tangan terpapar oleh kondisi yang tidak biasa. Jika
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pemeriksaan tidak diadakan sebagaimana telah ditentukan,
atau jika jam tangan Anda dibuka oleh orang yang tidak
memiliki otoritas, IWC akan menolak semua klaim garansi atau
pertanggungjawaban klaim.

Rekomendasi: Setiap kali jam tangan IWC Anda dibuka dan
diservis, Agen Resmi IWC harus mengadakan uji Kekedapan Air.

CATATAN

Jika jam tangan Anda dilengkapi tali yang terbuat dari kulit,
tekstil, atau karet dengan hiasan kulit atau tekstil, hindarilah
kontak dengan air, bahan berminyak, zat pelarut dan pembersih,
dan produk kosmetik. Dengan cara ini Anda dapat mencegah
perubahan warna atau penuaan dini pada material tersebut.

INGENIEUR CHRONOGRAPH



— 105 —

SESERING APA JAM TANGAN SAYA HARUS
DISERVIS?

Siklus servis yang optimal untuk arloji IWC Anda eksklusif
menurut jam tangan dan gaya pemakaian yang unik. Interval
antar servis yang diperlukan akan ditentukan oleh kebiasaan
pemakaian individu; frekuensi pemakaian, lingkungan, dan
intensitas kegiatan fisik yang Anda jalani. Arloji mekanis yang
berfungsi baik adalah ekstensi dari diri Anda dan akan tetap
bekerja dengan baik apabila dirawat dengan baik. Oleh karena
itu, kami menyarankan untuk tetap memakai jam tangan Anda
selama jam tangan ini memberikan kesenangan dan hanya
gunakan servis tepercaya saat Anda menemukan adanya
penurunan performa, fungsi, atau ketepatan waktu normal.
Dengan senang hati kami akan mengembalikan performa
premium dari jam tangan ini dengan servis yang tepat.
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BAHAN CANGKANG / CASING

MATERIAL KETAHANAN
CANGKANG TERHADAP GORESAN A o

BAJA TAHAN KARAT rendah @ @ @ tinggi | rendah @ @ @ @ @ finggi | rendah © © @ tinggi
PERUNGGU rendah @ @ @ tinggi | rendzh @ @ @ @ @ tinggi | rendah @ @ @ tinggi
EMAS MERAH

R / rendah @ @ @ tinggi | rendah @ @ @ @ @ tinggi | rendah @ @ @ @ @ tinggi
PLATINUM rendah @ @ @ tinggi | rendah @ @ @ @ @ tinggi | rendah @ @ @ @ @ tinggi
TITANIUM rendah @ @ @ tinggi | rendah @ @ @ @ © tinggi | rendah @ @ tinggi
TITANIUM-ALUMINIDA | rendah @ @ @ @ © tinggi | rendzh @ @ @ @ ® tinggi | rendah @ @ tinggi
KERAMIK

(ZIRKONIUM OKSIDA) | 793" @ @ @ @ @ tinggi | rendah @ @ tinggi | rendah @ @ tinggi
KERAMIK

(BORON KARBIDA) rendah @ @ @ @ @ tinggi | rendah @ tinggi | rendah @ tinggi
KARBON rendah @ tinggi | rendah @ @ @ tinggi | rendah @ tinggi
CERATANIUM® rendah @ @ @ @ @ tinggi | rendzh @ @ @ @ © tinggi | rendah @ @ tinggi

INFORMASI LEBIH LANJUT

Efektif mulai: April 2017.

Spesifikasi teknis dapat berubah sewaktu-waktu.

DI WWW. IWC.

COM/CASE-MATERIALS
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[obpo noxanosaTb B y3KWI KPYT NoAeN,
[AN151 KOTOPbIX Yacbl — HeYTo 6obluee, YeM NPOCTO abconoTHas
TOYHOCTb. Mbl yBEPEHbBI B TOM, YTO LLEHHOCTb 4aCOB 3aK/to4aeTcs
HEe TONbKO B MpaBUbHOM OTOOparkeHnn BpemMeHn. HacTtoswme
Npou3BeAeHUs HaCOBOro UCKYCCTBA BAOXHOBAIOT CBOEW OpUri-
HaIbHOCTbLIO U FapMOHUYHOCTBI0. OHM NopakaloT BOOGpaXxkeHne
1 OTKPbIBAIOT MUP, B KOTOPOM BCE B3aMMOCBSI3aHO: rpaHunLbl
1 6E8CKOHEYHOCTb, 3aKOHbl, KOTOPbIM MOAYNHSAETCS BECb MUP,
1 BKYCbl, KOTOpPblE HUKTO OMKTOBaTb He Brnpase. BoT novemy,
Ha4mHasa ¢ 1868 roga, Mbl MocBdALaeM 60MbLUYIO YaCTb HaLlero
BpeMeHN pasdpaboTke 4acoB, OT KOTOPbIX KaXKAyl CekyHay
MNCXOOUT 04apoBaHve BEMKNX AOCTVXKEHU U COBEPLLUEHHOMO
mMacTepcTBa. Bbl ollyujaeTe NpuTsArateNbHOCTb HOBbIX M306pe-
TEHWN B 06N1acTV TEXHUKI, MaTepranoB nin an3anHa, fgaxe ecnmv
OHV CKPbITbl B MeflbYailumx aetansax, HeBuaumbix rnasy. Mel
xoTenu 6bl ICKpeHHe No3apasnTb Bac ¢ npekpacHbiM BbIGOPOM
B nofb3y 4yacoB npoussoncTtsa IWC n noxenaTb MPUSTHBbIX
MOMEHTOB, HaMOJIHEHHbIX HacnaxgeHnem oT oGna,u,ava
\/HI/IKaﬂbHOI7I BELblO. I'IonaraeM, 4YTO Hawwn YacCcbl HEBO3MOXXHO
onvcaTtb 6bonee TOYHO, YeM 3TO ChenaHo B 3Ton 6poLuope.

PYKOBOACTBO IWC
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TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKUN HYACOB
INGENIEUR CHRONOGRAPH

Baww vackl IWC nokasbiBatoT BpeMsi B Hacax, MUHyTax u
cekyHAax, a Takxe gaty. Bbl MoxeTe ncrnonb3oBaTb BCTPO-
eHHbI1 XpoHorpad ANa n3MepeHus Nboro oTpeska BpemeHun
(o 12 4acoB) B cekyHOax, MUHyTax n 4yacax. [ofly4eHHble
pesynbTaThl 3aMepoB BPeMeHN MOryT CyMMUMpOBaTbCs. HacoBoii
MexaHn3Mm C aBToMaTu4ecknM noA3aBofoM obnazaeT 3anacom
xofa okosno 46 4YacoB npu NonHoM 3aBofe. BopgoHenporuuae-
MOCTb Bawwux yacos coctaBngeT 12 6ap. OHu 3awuieHbl candu-
POBbLIM CTEKJIOM CO CTerneHbto TBepAocTM 9 no wkane Mooca.
[Ons obecneveHns 6e3ynpedHon paboTbl STUX 3amedaTeNbHbIX
4YacoB B byayLleM HeobxoanMo cobtofaTh HECKONbKO BaXHbIX
yKasaHuii no akcnnyaraumn.
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au A NN -

Yacoas cTpenka | MUHYTHbIN CHETHUMK

6

MuHyTHas cTpenka Manas cekyHpHas cTpenka 7

YacoBoW cHeTUNK 3aBuvH4YMBaloWancs
Ykasatenb gatbl 3aBofjHas rososka
CekyHOHas cTpenka KHonka nycka/ocTaHoBKM
xpoHorpada KHonka cbpoca

8

9
10
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®YHKUWUN 3ABOAHOMN roJIOBKU

X — HopmanbHoe nonoXeHue (3aBUHYeHa)

0 — [lonoxeHve 3aBoaa
1 — YcTaHoBKa fathl
2 — YcTaHOBKa BpemeHu

HOPMA/IbHOE NMOJIOXXEHUE

OTN Yacbkl UMEIOT 3aBUHYMBAIOLLYIOCS 3aBOAHYIO FOJIOBKY.
B HopManbHOM MONOXeHUN (nonoxeHne X) 3aBogHasa rofsioBka
npefoTBpallaeT HenpeaHaMepeHHYo PerynMpoBKY BpemMeHn
VN gaThel n obecnednBaeT ABOWHYIO 3aWMTY OT MPOHVKHOBEHMS
BOObl B KOpPMyc. 3aBO,£I,Haﬂ ronoBkKa OTBMHYMBaETCA NOBOPOTOM
B/IEBO Y aBTOMATUYECKM NepPexoamnT B nonoxeHne 0 (nonoxeHne
3aBofa). [punxxas 3aBOAHYIO rONIOBKY K KOPMyCy B NonoxeHne X
1 OQHOBPEMEHHO MOBEPHYB BMpPaBO, €6 MOXHO CHOBa MOTHO

3aBVHTUTb 1 3admKcupoBaTb.
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MONOXEHWUE 3ABOAA

Korpa 3aBogHas ronoBka Haxo4UTCH B MOMOXEHUM 3aBofa
(nonoxeHne 0), aBTOMATUYECKNIN MEXaHU3M MOXXHO 3aBecTu
BPYYHYt0. HeCKoNbKNX NOBOPOTOB FOIOBKN JOCTATOYHO AN
3anycka mexaHuama. OgHako Ans MakCUManbHOM TOYHOCTU XoAa
»KenaTenbHO 3aBeCTU MexaHU3M NOMHOCTbIO, MOBEPHYB FOI0BKY
nprvMepHo Ha 20 060pOTOoB.

YCTAHOBKA OATbI

Ecnv B mecaue meHble 31 AHA, nepeseguTe AaTy BPYYHYIO Ha
nepBbIV feHb cnepytowlero mecaua. OTBUHTUTE 3aBUHYMBAIO-
LLYIOCHA 3aBOAHYIO TONIOBKY W YCTAHOBUTE €e B MonoxeHune 1.
B aTOM nonoxeHun Bbl MOXeTe yCTaHOBUTbL NpasuiibHyO Aaty
BpallEeHNEeM rofIoBKU BNpaBo (DYHKLMS BbICTPON yCTaHOBKM).
Bo nsbexaHue NoBpeXAeHNA MexaHM3Ma CMeHbl gaTbl He
pekomMeHpyeTcs nosib3oBaTbcs YHKUMEN 6bICTPOIi ycTa-
HOBKM B npomexyTke mexpay 20:00 n 02:00 yacamum, Tak Kak
B Te4YeHune 3TOro nepunopga npouncxoguTt aBTomatnyeckas

CMeHa 3TUX nokasaHuii.
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YCTAHOBKA BPEMEHMU

YcTaHoBUTEe 3aBOAHYIO FONMOBKY B MonoxeHue 2. MNpu aTOM
MexaHn3M OCTaHOBUTCS. [ns yCTaHOBKW BPEMEHW C TOYHO-
CTblO 0O CEKYHbl PEKOMEHYETCSt OCTAHOBUTbL MEXaHWU3M, koraa
CekyHIHasi cTpenka goinaeT oo otMeTkn 60. Tenepb nepeseanTe
MVHYTHYIO CTPESIKY Ha HECKONbKO AeNeHWn fanblue Hy>KHOMN
oTMeTKuW. locne 3Toro niaaBHO BEPHUTE MUHYTHYIO CTPEnKy
Hasaf, TOYHO Ha Tpebyemyto oTMeTKy. brarofaps Takum gencr-
BUSIM MUHYTHasi CTpenka npuaeT B ABWKEHWE Cpasy e rnocne
3anycka 4acoBoro mexaHmama. [Ons BO30OHOBNEHUS Xopa
CEeKYHIHOW CTPENKN BEpHUTE 3aBOAHYHIO FONOBKY B nosioxxeHve 0.
IMpu ycTaHOBKE BPEMEHW MOMHUTE O CMEHE faTbl, KOTopasi Bcerga
npouncxoant B 24:00 (nonHo4b). Ecnn gata nomeHsanacs B 12:00
(nonaeHb), HE06XOAMMO NMepeBecT CTPENKW Ha 12 YacoB Brepes,

Ba)kHoe npumevaHune: HecMoOTps Ha TO, YTO Yacbl COXPaHSAIOT
BOAOHENPOHULLAEMOCTb B NONOXKeHMSX 0, 1 1 2, ansg HopManbHOro
1CMNOoMb30BaHKs YacoB 3aBOLHYIO FOIOBKY HEOOXOAMMO Bcerpa
MOJIHOCTbIO 3aBUHYMBATb, 4TObbLI 06HEecneYnTb repMeTn4HOCTb

MexaH3ma 1 3alnTnTb CUCTeMy nogsasoa.
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KAK NMPABU/TbHO YCTAHOBWUTb BALUN HYAChI

[MopsiAOK yCTaHOBKM NOKa3aHU Ha Yacax:

— OTBUHTUTE 3aBOAHYIO FOMIOBKY BPaLLEHUEM BNEBO.

— 3aBeuTe Yachl (4151 9TOro NOBepHUTE 3aBOAHYIO FOI0BKY Npu-
MepHO Ha 20 060pOTOB).

— YCTaHOBMWTE 3aBOAHYHO FOMIOBKY B MOSIOXKeHMe 1.

— [NoBepHWTe 3aBOAHYO FONOBKY BMNPABO AN151 MOCNe[0BaTENbHOM
CMeHbI faTbl. YCTaHOBUTE Ha KaneH4ape BYepaLlHion AaTy.

— YcTaHOBWUTe 3aBOAHYIO rONOBKY B nonoxeHue 2. [Npu aTom
MEexXaHN3M OCTaHOBUTCS. [1ns yCTaHOBKM BPEMEHM C TOYHOCTBIO
[0 CEKYHObl PEKOMEHAYETCA OCTaHOBUTb MeXaHW3M, Korga
CeKyHAHaga cTpenka gonaeTt Ao oTMeTku 60.

— BpawanTte cTpenku Bnepeq, noka KaneHgapb He NoKaxkeT
TekyLLyto faTy. CTpesnky YacoB HaXoASTCS B MONOXKEHUM MEXAY
24:00 (nonyHoubto) 1 01:00 yTpa.

— YCTaHOBUTE Ha Yacax TO4YHOe BpeMs NepeBoOfOM CTPEoK
Bnepen. Ecnn Bbl ycTaHaBnvBaeTe Bpems nocne nonygHs, To
nepeseguTe CTPENKKM ewle pas 3a otMeTky 12:00 (nongeHsb).
Tenepb NepeBeanTe MUHYTHYIO CTPENKY Ha HECKOJIBbKO AeNeHNI
[arnblue Hy>KHOM OTMETKW. [locne 3Toro NnaBHO BEPHUTE MUHYT-
HylO CTpesKy Hasap, TO4HO Ha Tpebyemyto OTMeTKY. Bnarogaps
TakUM OEVNCTBUAM, MUHYTHas CTpenka NpuaeT B ABUXEHNE

cpasy xe nocsie 3arnycka 4acoBoro MexaHuama.
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— [nsa 3anycka 4acoBOro MexaHn3ma BeEpPHUTE rofIoBKY B MOJO-
xeHue 0.

— Tenepb NepemMecTnTe rofIOBKY B MONOXEHME X 1 OOHOBPEMEHHO
3adMKCUpynTe ee MOBOPOTOM BMPaBo.

BaxHoe npumMmedaHue: HeCMOTpﬂ Ha TO, 4TO 4YacCbl Ccoxpa-
HAOT BOLOHENPOHNLAEMOCTb B Nonoxennsax 0, 1 1 2, 3aBO4HYO
ronoBKy HeobOxoOQMMO Bcerga MOMIHOCTbIO 3aBMHYMBATb A5
HOpMasibHOro Ncnosib3oBaHMA 4acoB (I'IOJ'IO)KeHl/le X).

KOHTPO/1Ib BPEMEHU B TEMHOTE

Lincbepbnat, a Takxe 4acoBas, MUHYTHas Y CEKYHOHAS CTPENKM
4acoB cHabXXeHbl MOMUHECLIEHTHBIMU 3NIEMEHTaMK1, KOTOpble
NO3BONAIOT NIErKO Y3HATb BPEMS faxe B MOSHOW TEMHOTE.
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CYUTBIBAHUE MOKA3AHUNA XPOHOTPA®A

CekyHfHasa cTpenka xpoHorpada: wkana gng nokasaHun
LIeHTpabHOM CeKyHAHOW CTpenkun xpoHorpada HaHeceHa no
Kpato unepbnara.

MWHYTHBIA CYHETYUK: JOMNONHUTENbHLIV UndepbnaT 30-MUHYT-
HOrO CYeTHYMKa C MNaBHO «MpbiraloLLer» CTPENKon pasmMeLleH
B NnonoxkeHnn 12 4yacos. OTa CTpesika coBepllaeT [Ba MOSHbIX
o6opoTa 3a 0fMH Yac.

YacoBon cueTHuK: [ONONHUTENBHBIN Lndepbnat 12-4acoBoro
CYeTYMKA C YKOPOYEHHbIMY MOJSy4acoBbIMU METKamu v NnasBHo
nepemMeLLatoLLencs CTpenkon pa3melLieH B MoNoXKeHn 9 4acos.

NMO/Ib3OBAHUE XPOHOITPA®OM

Myck: ans nycka xpoHorpaga HaXXMIUTe KHOMKY Mycka/oCTaHOBKM.
OcTaHOBKa: /19 OCTAHOBKM XpoHOrpada NoBTOPHO HaxXM1Te
KHOMKY Mycka/oCTaHOBKMU.

C6poc Ha HOJb: HaXkMUTe KHOMKY copoca. [pn aToM BCce CTpenkun
XpoHorpada BEPHYTCS B UCXOAHOE MONOXEHNE.

N3mepeHne cymmapHoOro BpeMeHu: 415 CyMMUPOBaHNSA PE3ySib-
TaTOB U3MEPEHUS HEe HaxKMMmalTe KHOMKY cbpoca No OKOHYaHWUM
nepBOro 3amepa BpemeHu. BMeCcTo 3TOro NOBTOPHO HaXXMUTe
KHOMKY Mycka/oCTaHOBKM.
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MNMOATOHKA U PETY/INPOBKA
METANNNYECKOIO BPAC/IETA

YCTpOWCTBO MeTannmnyeckoro 6pacneta no3sonseT Nerko oTpe-
rynupoBaTtb ero no obxeaTty 3anacTbs. OTO MOXHO cAenaTb
CaMOCTOATENBHO NYyTEM CHATUS UNN [O6aBNEHUSA OTAENbHbIX
3BeHbeB Opacneta. B uensx ponofHuTenbHoro ypob6cTea
OpacneT ocHalleH HOBENLIEN CUCTEMON TOYHOW perynmpoBKHY,
NO3BONAIOLLEN C NErKOCTbIO YBENNYUTL UAN YMEHBLUNTL ero
LNINHY MakCUMyM Ha 6 MUANMMeTPOB. [na yBenu4eHus OnvHbl
OpacneTa HaxxMuTe Ha KHonky ¢ norotunom IWC n cnerka
pacTaHuTe bpacnet. Ans yMeHbLUEeHVS AVHbI CABUHBTE BMECTe
3BeHbs BpacneTa OKOMO 3aCTEXKMN, MPU 3TOM KHOMKY HaXKu-
MaTb He HY>KHO.
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PA3BOPKA BPAC/IETA

OTKpoWTe packnafplBatoLLYytOCs 3aCTEXKY,
Ha’kaB Ha PacnooXeHHbIe COOKY KHOMKW.
[Monoxute 6pacnet Ha TBEPAYO NOBEPX-
HOCTb NNLEBON CTOPOHOW BHK3. Bo n3be-
»KaHue NosiBneHvs LapanuH Ha bpacnete

noAcTenuTe nof Hero candetky. Mpu
MOMOLLM CreunanbHOro MHCTPYMEHTa,
BKJ/IIOYEHHOrO B KOMMEKT MOCTaBKW, HaXMUTe npepoxpa-
HUTENbHYIO KHOMKY (1) B >)XenaemMom MecTe padbednHeHns 1
OAHOBPEMEHHO BbITOSIKHUTE WTUMT COOKY NMPUOAN3NTENBHO Ha
3 MunnMMeTpa (2) ¢ MOMOLLbIO BTOPOro CheumanbHOro NHCTPY-
MeHTa.

3aTeM BbIHbTE BbICTYNalOWMA WTUPT 13
6pacneTa (3). Baw 6pacneT pasobpaH.
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ONPEAENEHWUE KOJIUMECTBA
NMNWHUX 3BEHbEB

HapeHbTe Yachl C 3aKPbITON 3aCTEXKOM
Ha 3anacTbe n onpegennTe KONM4ecTBO
JINHNX 3BEHbEB, KOTOPbIE MOXHO CHSATb
c bpacneTa (kak onmMcaHo Huxe). Ecnu
Heob6XxoAMMO YKOPOTUTL 6Gpacner Ha

HECKOJIbKO 3BeHbeB, TO PeKoOMeHOyeTCA

CHATb O4MHAaKOBOE KOJIn4eCTBO 3BEHbEB
C Kaxkgom CTOPOHbI 6paoneTa Tak, 4ToObl 3acTexka pacnonara-
nacb NpUMepHO Ha cepeaunHe 3ansAcTb4.

Moxanyiicta, BbINONHANTE Cnepyowmne peKoMeHaauumn: Kak
npasunio, ob6xsaT 3andACTba K KOHLY AHS YBENUYMBAETCS NOA
BAVISHUEM Temnepartypbl 1 PU3NHECKOro Hanps>keHns. B 3asu-
CUMOCTWN OT BPEMEHU CYTOK MEXaHU3M TOYHOWN perynvpoBKu
OpacneTa Ha 3acTexke HeobXxoAUMMO 3aKpbiTb (YTPOM) Unun
OTKpPbITb (BEHEPOM), MPEXAe YeM CHMMATb 3BEHbS C BpacneTa.
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CHATUE 3BEHbEB U CBOPKA BPACJIETA

MoBTOpWTE AENCTBUA 1-3 Ha HEKOTOPOM
paccTOosAHMM OT NEPBOro MecTa pasbepu-
HeHnsa. CHUMUTE NWLLHNE 3BEHbSA U coeaun-
HUTE KOHLbl YKOpPOYeHHOro 6HpacneTa.
C 60KOBOWM CTOPOHbI BCTaBbTe LWTUPT
B 6pacnet (1).

Py NOMOLLYM CreumanbHOro MHCTPYMEHTa,
BKJ/IIOYEHHOIrO B KOMMNEKT MOCTaBKM,
Ha>KMUTE Ha NpefoXpaHnuTenbHY KHOMKY
BHU3 (2) N OOAHOBPEMEHHO MOMIHOCTbIO
BCTaBbTe WTUPT B 6pacneT (3). MNpeno-

XpaHUTeNbHas KHoMKa npv 9TOM JOJSIXKHa
BEPHYTbCS BBEPX W PACMONOXUTHLCH
BPOBEHb C MOBEPXHOCTbIO HbpacneTa. [Nocne atoro ybeauTecs,
YTO WTUMDT yCTaHOBNEH NpaBuiibHO. CoXpaHUTe NNLLHME 3BEHbS
N MHCTPYMEHT B 6e30MacHoM MecTe Anst NpoBeAeHus nocneny-
IOLLIMX PErYMPOBOK.
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YKA3AHUE OTHOCUTE/IbHO MATHUTHbIX MOJEN

B nocnefgHee Bpems WKMPOKOE pacnpocTpaHeHne noyHnamn
npeaMeTsl, CofepKalline CUbHbIE MarHWTbl U3 PeAKO3eMesb-
HbIX CMMaBOB (Hampumep, ChnaB HeoarMxene3obop) — avHa-
MUKM, MOBUIIbHbIE TENeMOHbI, & TakKe 3aCTeXKIN yKpalleHni u
LaMCKUNX CyMoueK. [py KOHTaKTe C TaknMu MaTepranamu cyLie-
CTBYET BEPOATHOCTb HAMArHU4YMBaHUs 4acoB, YTO MOXET NpuBe-
CTU K MOCTOSIHHBIM M3MEHEHWsIM TOYHOCTU XoAa. B aTom crnydae
noTpebyeTcsa BMeLlaTensCTBO CneuyanucTa, KoTopblin NpoBeaeT
KBanMMULMPOBaHHOE pa3marHu4nBaHie 4acoB. Mbl peKOMeH-
nyem Bam n3beratb KOHTaKTa YacoB C CUJIbHbIMY MarHUTamu.

Yacbkl ¢ BHYTPEHHUM KOPMYyCOM 13 MSATKOro »enesa obecrneym-
BalOT BbICOKMWI YPOBEHb 3alLnTbl OT BO3LENCTBMS MarHUTHbIX
nonei. HecMoTps Ha TO YTO faHHas 3alymUTa 3HAYUTENBHO NPEBbI-
waeT TpeboBaHns HopMmaTmea DIN 8309, npu HenocpeacTBEHHOM
KOHTaKTe C CUJIbHbIMW MarHnTamMmm CcyuwecTByeT BepPOATHOCTb
HamMarHu4mBaHusa mexaHmama. VimeHHo NMnO3TOMY Mbl PEKOMEH-
nyem Bam nsberatb NPsIMOro KOHTakTa 4YacoB (faxe B Kopryce

N3 MArkKoro >Kene3a) C CUJIbHbIMW MarHUTamm.

B cny4ae BHe3anHoro HapyLleHns TOMHOCTM xofa Balumx 4yacos
obpatnTech K ynosHOMOYEHHOMY oduLmnansHOMy nNpeacTaBu-

Tento komnanuu IWC ans npoBepKn 1x HamarHU4eHHOCTU.
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BOAOHEMPOHUUAEMOCTb

BopoHenporuuaemocTb Yacos IWC ob6o3Ha4aeTcs He B MeTpax,
a B bapax. [lokaszatenn B MeTpax, 4acTO WCNOSb3yemble
B 4aCOBOW UHAYCTPUN AN5 YKa3aHWS BOAOHENPOHULLAEMOCTH, He
MOTYT 6bITb NPUPaBHEHbI K FyOGUHE NOrpy>xeHnst BBUAY 0COOEH-
HOCTel nabopaTopHbIx UchibiTaHnin, O603Ha4YeHe B MeTpax He
[aeT NpefCTaBeHns O AeNCTBUTENBHOM BO3MOXHOCTY UCMOSb-
30BaHWs 4acoB B YCJIOBUSX BNAXHOCTU, B BOLE UM NOA BOLOW.
PekomeHaaLmMmn No NCnonb30BaHNO YacoB B 3aBUCUMOCTU OT
X BOLAOHENPOHMLaeMocTn Bbl MOXeTe HaiTu B VIHTepHeTe
no agpecy www.iwc.com/water-resistance. YnonHOMOYeHHble
ouymaneHble npeactasutenn IWC Takxxe rotoBbl NpegocTa-
BWTb TaKyto HopMaLmto.

Ons obecneyeHns 6e3ynpevHon paboTbl 4acoB Bbl A0OSKHbI
NPOV3BOANTb MX NMPOBEPKY B CEPBMCHOM LieHTpe IWC He pexe
0HOro pasa B rof. Takxxe He0HXoAMMO NPOBOAWTL OCMOTP, eC/n
Yacbl NOABEpPranncb BO3AENCTBUIO SKCTPEMaSbHbBIX Harpy3oK.
Ecnn Takue OCMOTPbI HE MPOBOAATCA, UK HaCbl OTKPbIBAJINCb
NocTOPOHHUMU nnLamu, IWC He NpUHUMaET HUKaKUX NPeTeH3nN

1 ocBoboOXaaeT cebs oT Bcex 0693aTeNbCTB.
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PekomeHpauusa: ynonHOMOYEHHbIM ouLManbHbI NpeacTasm-
Tenb IWC pgonmxeH NpoBoAUTb TECT Ha BOLOHEMNPOHWLAEMOCTb
Kaxxablil pa3 Nocfe BCKPbITUS KOpnyca 4acoB W NpoBeaeHns
CEepBUCHOIro 06CNyXMBaHMS.

NMPUMEYAHMUE

Ecnv pemelLoKk Ballvx 4acoB M3roTOBNEH U3 TaKNX MaTepuasnos,
Kak KoXKa, TEKCTUMb U Kay4yK (C KOXKaHbIMU NN TEKCTUSb-
HbIMK BCTaBKamu), nsberanTe KOHTaKTa AaHHOIro BblCOKOKaYe-
CTBEHHOro NPoAyKTa C BOMOW, MaCNsHUCTbIMU BellecTBamu,
pPacTBOPUTENSAMU, MOIOLLIMMUN UM KOCMETUHECKMI CPECTBaMu.
9TO NO3BONWT NPEAOTBPATUTL O6ECLBEYMBAHME N NPEXAEBPe-
MEHHbIVI U3HOC MaTepuana.
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KAK YACTO CNEAYET OTAABATb HYAChHI HA
TEXHUYECKOE OBC/NTIYXXWUBAHUE?

OnTtumanbHas yacTtoTa npoBegeHns CEepBUCHOrO
obcnyxnsaHng Bawwmx ydacos IWC 3aBUCUT OT KOHKPETHOro
n3genna n Bawero obpada »xunsHu. Heobxogumblin nHTepBan
Mexay obcnyXnBaHsMm onpependerca Bawmmmn
VIHAVBUAYaNbHbIMW MPVBBIYKAMW, 4aCTOTOM HOLLIEHUSA 4acos,
YyCNoBUAMKM aKcnfyataumm un ypoBHem Bawen dusndeckon
aKTUBHOCTW. MpuobpeTeHHble Bamu 13blCKaHHblE
MexaHn4eckne 4acbl CTaHYT MPOOO/DKEHNEM Balwen nu4HocTun
M Mpu COOTBETCTBYOLLIEM yxoae 6yayT cnyxuTb Bam gonrve
rogbl. MoaTomMy Mbl pekoMeHayem Bam HOCUTb MX Tak 4acTo,
kak Bam aToro xodetcs, u obpawartbCs 3a CepBUCHbIM
O6Cﬂy)KI/IBaHI/IeM Wb B TOM crydae, ecin Bbl 3ametute
Kakve-nmbo Hemonagky BO Bpemsa akcnfayaTauuu, HapylleHus
paboTbl PYHKUMA UM TOYHOCTM xofda. Mbl C y[AOBONLCTBUEM
BOCCTaAHOBMM 6e3ynpeyHblili xon4 Balwmx 4acoB, OCYLIECTBMB
HeobxoamMmMoe 0BCnyXnBaHme.
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MATEPUAJIbl KOPMYCA

MATEPUAN

YCTOMYMBOCTD

NPOYHOCTH BEC
KOPNycAa K MOAB/IEHUIO LAPANUH
EEABEIOWAR Hiskas @ @ @ © © shcokan | Huka @ @ @ @ @ snicokas | HeGONLLOT @ @ @ © © Gonsuwoit
BPOH3A Hnakan @ @ BbICOKas Hrakan @ @ @ @ @ soicokas HeBonbwoli @ @ @ Gonswoi
PO30OBOE 30N10TO/ a &
BENOE 301070 Hiakan @ @ @ BbICOKas Hiskan @ @ @ @ @ soicokas | HeGoNbWoI @ @ @ @ © Gonbuoi
NAATUHA i3Kan @ @ @ © ® Bucokas | HiaKas @ @ @ @ @ Sucokan | HeGonbwOl @ @ @ @ @ Gonbuwoi
TUTAH Hu3kan @ @ @ BbICOKas Huzkan @ @ @ @ ® suicokas | HeGonbwoin @ @ Gonswoi
AMIOMUHUA TUTAHA | 1107 @ @ @ @ © buicokan | Hrakan @ @ @ @ © puicokan | HeGobLION @ @ Gonbwoi
fj::x:ﬁ:womm H13Ka7 @ @ @ @ @ Bhicokas | HnaKas @ @ BhiCOKas | HEGOMLLION @ @ Gonsuwo
:‘KE:::'M""::“E‘OP” ke @ @ @ @ @ cuicokas | Hidkan @ suicoKkasn | HeGOMbLION @ 6onbwoi
KAPBOH Hu3Kkan @ BbiCOKas Hiskan @ @ @ BbicOKas | HeGONbWON @ 6Gonbwoi
CERATANIUM Hnskan @ @ @ @ @ sbicokas Huskan @ @ @ @ ® suicokas reGonbwoi @ @ Gonbwoit

AOMNONHWUTENLHAR MHOOPMALIMSA MO AAPECY WWW.IWC.COM/CASE-MATERIALS

[oKyMeHT yTBepXaeH: anpesb 2017 roga.
TexHu4eckne cneumbukaun MoryT N3MeHATLCA.
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3anpoLuyemo [0 BY3bKOro Kona obpaHux,
AKi O4iKylOTb BifL CBOro roguMHHmka HabaraTo 6inblIOro, Hix
MPOCTO ifeanbHOI TOYHOCTI. M1 NepekoHaHi, Wo LiHHICTb FOANH-
HUKIB — He TiNbkK y BigobparkeHHi To4Horo vacy. CnpaBxHi
BUTBOPY MOANHHUKOBOIO MUCTELITBA 3a4apOBYOTb CBOEK OPUTi-
HaNBbHICTIO Ta rapMOHINHICTIO. BOHW NONOHATB ysiBY, | MM pOBUMO
BNOIP MK MexxaMu Ta 6€3MEXHICTIO, MiXK 3aKOHaMK, KM igno-
PAOKOBAHW BECb CBIT, Ta CMakamu, gKi HIXTO i HIKOMy He MOXe
ovkTyBaTun. Came Tomy, noynHatoym 3 1868 poky, mu barato vacy
MPUCBAYYEMO PO3POOLI FOANHHWKIB, Yy AKMX LLOMUTI Big4yBaeLl
Kpacy BENNKUX OOCATHEeHb Ta HenepeBEPLUEHICTb MancTep-
HOFO BUKOHaHH4A. Takuin edeKT OOCAraeTbCa 3aBAAKN BUHA-
xo4am y ranysi TexHiku, matepianiB Ta AnsanHy, HaBiTb AKLLO
BOHW KPUIOTbCS B HANAPIOHILWMX, HEMOMITHMX OKY AeTansx. Mun
Bifl WMPOro cepls BiTaemo Bac i3 BUOGOPOM rofnHHNKA MaHy-
dakTypun IWC Ta 6a’kaemo BivyBaTV CNpaBXHIO HACONOAY Bif,
BOMOAIHHSA UMM YHIKanbHUM BUPOHOM. M BBaXKaeMO, O Hall
rOAVHHVIK BaXKKO onucaTy Kpallle, HixX Lie 3po61eHo Ha CTOpiHKax
uiei 6poLuypwu.

KEPIBHULTBO KOMMAHIi IWC
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TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKUN TOANHHUKA
INGENIEUR CHRONOGRAPH

Baw roanHHuk Bupobruutea IWC nokasye 4ac y roguHax,
XBUANHaX Ta CeKyHAax, a Takox Aaty. Bu moxeTe BUKOPUCTO-
ByBaTW BMOHTOBaHWN xpoHorpad ANsg BUMIpOBaHHS Oyab-
SIKOr0 MPOMIXKKY Yacy A0 12 rognH y cekyHpax, XBUAnMHax Ta
roanHax. OTpuMaHi pesynbraTii BUMIPpIOBaHHS Yacy MoXHa Aoaa-
BaTn. MOANHHUKOBUI MexaHi3M 3 aBTOMaTUYHUM Mig3aBOaOM
3abe3sne4ye 3anac xoay nNpuvbnnM3Ho [0 46 rofuH Npu NOBHOMY
3aBopi. Baw rognHHuk 36epirae BOLOHENPOHNKHICTb MPU TUCKY
[0 12 6apiB i 3axuLyeHnn 3a 4ONOMOro candipoBoro ckna 3i
CTyneHem TBepAocCTi 9 3a wkanot Mooca. [na 6esgoraHHoi
po6OTH LbOro HaA3BNYANHOIO FOAVHHMKA Y ManbyTHEOMY Chif,
060B’A3KOBO JOTPUMYBATUCS AEKINBKOX Ba>kMBUX BKA3iBOK
00 NOro BUKOPUCTaHHS.

INGENIEUR CHRONOGRAPH



— 131 —

au A NN -

loanHHa cTpinka

XBUMMHHA CTPINKA
NivnNbHUK roanH
IHOMKaTop AaTu
CekyHAHa cTpinka
xpoHorpada :

NiYMNbHUK XBUANH

~N

Mana cekyHaHa cTpinka
3aBofHa ronoska,
LLIO 3arBUHYYETbCA
KHomka nycky/3ynuHkun 9
KHonka cknpganHs 10
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®YHKUIT 3ABOAHOI FrONTOBKU

X — HopmanbHe NonoXeHHs (3arBuUHYeHa)

0 — [lonoxeHHsi 3aBoay
1 — BcTaHoBneHHs fatu
2 — BcTaHOBREHHS Yacy

HOPMAJIbHE NMONMOXEHHA

[aHnii roognHHVK Mae 3aBOAHY MOMOBKY, WO 3arBUHYYETHCS.
Y HOpManbHOMYy 3arBMHYEHOMY MONOXKEHHI (MONOXKEHHS X)
3aBofHa ronoBka 3anobirae HeHaBMWUCHOMY PeryoBaHHIO
Yacy 4v patv Ta 3abeanedye 00AAaTKOBUIA 3axXUCT Bif, MPOHN-
KaHHs BoAW B KOpMyc. 3aBofHa rofioBka BiArBUHYYETbCS NMPOK-
pydyBaHHAM BNiBO i aBTOMaTU4HO NEPEXOANUTb B NMONOXEHHSA O
(NonoXkeHHst 3aBoAy). 3aTUCHYBLUM 3aBOAHY FOIOBKY [0 KOPMycCy
B MONOXEHHA X i OA4HOYACHO MPOKPYTMBLUN BNPaBso, ii MOXHa
3HOBY MILHO 3arBUHTUTK | 3adikcyBaTu.
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MONOXEHHA 3ABOAY

Konun 3aBoaHa ronoska nepebyBae B MONOXKEHHI 3aBody (nono-
>)XeHHs 0), TO aBTOMaTUYHUA FOAVHHUKOBUI MEXaHi3aM MOXXKHa
3aBeCTu BpyuYHy. [lekinbka npokpy4yBaHb [OCTaTHbO AN
3anycky MexaHismy. NMpoTe ans MakcumasnbHOI TOYHOCTI xoa4y
6arkaHO 3aBeCTV MexaHi3M MOBHICTIO, MPOKPYTUBLLUW FOfI0BKY
npnbnnsHo Ha 20 obepTiB.

BCTAHOBJIEHHSA OATU

AKWwo B Micaui meHwe 31 gHA, TO NepeBefiTb AaTy BPY4YHY Ha
nepLmnn AeHb HACTYMHOro Micaud. BigrBMHTITb 3aBOAHY FONOBKY
Ta BCTAHOBITb i1 B nonoxeHHa 1. Mpokpy4yBaHHAM rOOBKN
BNpaBo Bu mMoxxeTe BCTAHOBUTU MpaBuibHy Aaty (pyHKuUida
LWBMAOKOT yCTaHOBKM). He pekoMeHAyeTbCs KOpucTyBaTucs
dYHKLi€E0 WBNAKOT YCTAHOBKM Y MPOMiXKY Yacy mix 20:00
Ta 02:00 rogMHamun, OCKiflbkKM MPOTAroM LbOro nepioay
BifbyBaeTbcsA aBTOMaTM4yHa 3MiHa paTtu i BignoBigHWIA

MeXxaHi3M MOoXe 3a3HaTu NOLWKOAXKEHb.
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BCTAHOB/NEHHA YACY

BcTaHoBITL ronoBky B nMonoxeHHs 2. [pu LbOMYy MexaHi3m
3YyNUHAETLCA. [N BCTAHOBAEHHS Yacy 3 TOYHICTIO A0 CeKyHAaun
PEKOMEHAYETBCS 3YNMUHUTU MEXaHi3M, KON CEeKyHAHa CTpinka
ninge 0o nosHayvkm 60. Tenep nepeBediTb XBUMHHY CTPRINKY
Ha fekifnbka Nofginok 3a nodHavky baxaHoro yacy. icnsa uboro
nnaBHO MOBEPHITb XBUANHHY CTPINKY Hasaz, TO4YHO Ha GakaHy
nosHauky. 3aBAsky UMM LisiM XBUSIMHHA CTPiNKa noYHe pyx
BiApasy X nicng 3anycky roouHHMKOBOro MexaHiamy. [ng BigHoB-
NIEHHS XOAYy CEeKYHOHOI CTPINKWM 3aTUCHITb 3aBOAHY rONOBKY
B nonoxeHHs 0. MNpun BCTaHOBNEHHI Yacy nam’dtanTte Npo 3MiHy
nartu, Wo 3aexan BigbysaeTscsa o 24:00 (oniBHOMI). AKwo gata
3MiHnnaca o 12:00 (oniBAHi), TO CTPINKN HEOBXiIAHO NepeBecTn
Ha 12 roguH Bnepep.

Baxknuea npumitKa: He3BaXkaroum Ha Te, Lo roAVHHUK 3anuLua-
€TbCA BOAOHEMPOHMKHUM Yy NONOXKeHHAX 0, 112, ons HopMmanb-
HOrO BUKOPWUCTaHHA FOAMHHMKA 3aBOAHY FONOBKY 3aBXaun
HeoOXiAHO MOBHICTIO 3arBMHYyBaTW, Lie 3a6e3neYvnTb NOCTIiNHY
repMEeTUYHICTb FOAVMHHMKA | 3aXUCT NOro MexaHiamy nigsasosay.
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AK NMPABU/IbHO HANAWTYBATU BAWW rOANHHUK

[Ona Hane>kHoro perynioBaHHsA Bawioro roaMHHuka cnig BUKo-

HaTW HaCTynNHI Ail:

— BiarBuHTITE 3aBOAHY ronoBKy 06epTaHHAM BAiBO.

— 3aBefiTb roAMHHVK (415 LUbOro NPOKPYTITh 3aBOAHY FOMOBKY
npnbanaHo Ha 20 06epTiB).

— BcTaHoBITb rofoBky B NonoXeHHs 1.

— [NoBepHiTb 3aBOAHY FOMIOBKY BNPaBO AN MOCHIAOBHOI 3aMiHM
natn. BcTaHOBIT B KaneH4api BYOpaLLHO AaTy.

— BcTaHOBITb rofoBKY B MONOXEHHS 2. [1pY LIbOMY MexaHi3m 3ynu-
HAeTbCA. [Jns BCTAHOBNEHHS Yacy 3 TOYHICTIO A0 CEKYH/AM PEeKOo-
MEHIYETbCS 3YMUHUTU MEXaHI3M, KON CEKyHAHa CTpiNnkKa finae
[0 nosHa4vkuy 60.

— CTpinku npokpy4yyinTe Bnepes 4o TMX Nip, NOKW kKaneHaap
He nokarke NoTo4Hy faty. CTpinku rognHHka nepebysatoTb
B NONOXKeHHI M 24:00 (niBHiv4t0) Ta 01:00 paHky.

— Tenep BCTaHOBITb Ha FOANHHWKY TOYHWUIA Yac, NEPEBIBLUM CTPINKM
Bnepea. Fkuwo Bun BCTaHOBNIOETE Yac nicng nonyaHs, To nepe-
BefdiTb CTPINKN We pad 3a NosHayky 12:00 (nonyaeHs). Tenep
nepeBefiTb XBUINHHY CTPISIKY Ha [AeKinbka Noaifiok 3a NO3Ha4Ky
6arkaHoro vacy. licns Luboro nnaBHO NMOBEPHITb XBUMHHY
CTPINKY Hasaf, TOYHO Ha BaxkaHy No3HaYKy. 3aBOsKY LM Lism
XBUIMHHA CTPISIKa MOYHe PyX BiApasdy > nicng 3anycky roguH-

HVKOBOIO MexaHi3my.
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— [nsa BiAHOBNEHHS XOAY FOANHHUKOBOIO MexaHi3My 3aTUCHITb
3aBOAHY rONIOBKY B MONOXKEHHS 0.

— Tenep 3aTUCHITb FONOBKY B NOMOXEHHS X i ogHO4acHO 3adik-
cywTe ii obepTaHHSAM BNpago.

Baxnusa npumiTka: He3Baxkalouun Ha Te, WO FOAUHHUK 3au-
LWaeTbCsl BOAOHEMPOHUKHIM Y MonoxeHHsx 0, 1 i 2, 3aBofHy
rof0BKY HeoOXiLAHO 3aBXAM MOBHICTIO 3arBuHYyBaTW ANA
HOPManbHOMO BUKOPUCTaHHS FOAMHHMKA (MONOXEHHS X).

KOHTPO/Ib YACY B TEMPABI

LincbepbnaT, a TakoX rognHHa, XBUMHHA Ta CeKyHaHa CTPINKM

rOAVHHWKA OCHalleHi NIOMIHECLEHTHUMU efnlemMeHTamu, Lo

[03BONATb NIEFKO BU3HAYMTM Yac HaBIiTb Y MOBHIN TeMpPSBI.

3YNTYBAHHA MNMOKA3AHb XPOHOIPA®A

CekyHAHa cTpinka xpoHorpada: Lwkana Ans nokasaHb

LleHTpaNbHOI CEKYHAHO! CTPINKM XpOHOorpada posmilieHa Ha
Kpato undgepbnaTta.
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NiYnnbHUK XBUNKWH: Ha JoAaTKOBOMY UudepbnaTi Ha piBHI
nosHavku 12 rognH poamitleHa 30-xBUMHHA LWKana 3 NOoBiNIbHO
cTprbatoyoto cTpinkoto. Lis cTpinka BUKOHYE ABa NOBHUX 06epTun
3a roAunHy.

NivnnbHUK ropnH: Ha fojatkoBoMy UudepbnaTi Ha piBHI
no3Haykn 9 rognH po3millieHa wkana Ha 12 roguH 3 KOPOTKMMU
NIBrOAVHHUMK NO3Ha4kaMu Ta CTPINKOIo, WO nnaBHO obepTa-

€TbCH.

KOPUCTYBAHHA XPOHOINPA®OM

Myck: onga nycky xpoHorpada HaTUCHITb KHOMKY MYCKY/3YMUHKN.
3ynuHka: Ana 3ynuHKN XpoHorpada noBTOPHO HATUCHITb
KHOMKY MYCKY/3YMUHKW.

CKUAaHHA Ha HYNb: HATUCHITb KHOMKY CKUAaHHSA. Mpu LibOMY BCi
TPV CTPINKM XpOHOrpada NoBepHYTbCA B MOYATKOBE MOJIOKEHHS.
BumipioBaHHS cyMapHOro 4acy: 49 JoAaBaHHA pes3ynbraTie
BVMIPIOBAHHSA HE HATUCKaWTe KHOMKY CKUAaHHA MO 3aKiHYeHHi
nepLUoOro BUMIpIOBaHHS 4acy. 3aMiCTb LibOro NOBTOPHO HaTWC-

HiTb KHOMKY MYCKY/3YNUHKN.
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KOPUCTYBAHHA METANNEBUM BPACJIETOM
TA NOTO PEFY/IIOBAHHSA

Akwo Bu Bubpanu roguHHMK 3 MeTanesum bpacnetom, To Bu
MOXXeTe Ierko BigperyntoBaT Moro 3a 06xBaToM CBOrO 3an’acTs.
Lle MoxxHa 3pobuTn CaMoCTINHO, 3HiIMaK4M abo AofAa04M OKPEMI
naHkn 6pacneta. [ns gogatkoBoro komopTy 6pacnet obnag-
HaHW IHHOBALMHOO CUCTEMOKD TOYHOIO PEryfoBaHHA, ska
[03BONSE 3 NErkicTio 30iNblWLNTN YY 3MEHLUNTN MO0 AOBXKUHY
MakCuUMyM Ha 6 MinimeTpis. [N 36inblleHHa 4OBXMUHM 6pacneTa
HaTUCHITb Ha KHOMKY 3 norotunom IWC Ta nerko pos3TarHiTe
6pacneT. [ns 3MeHLEHHS AOBXWHN 3CYyHbTE NaHku bpacneTa
B 006M1acTi 3acTibku, Npu LbOMY He MOTPIGHO HaTMCcKaTu Ha
KHOMKY.
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PO3’€ AHAHHSA BPACJIETA

Bigkpuiite cknagHy 3acTibky, Hatuc-
HYBLUIM Ha pPO3MileHi 360Ky KHOMKW.
Moknagnite 6pacneTt Ha TBepAy NOBEPXHIO
NNLBOBOIO CTOPOHOK BHM3. LLlo6 3anmo-
6irTv NnowkoaXXeHHO bpacneTta B pesynb-

TaTi gpAnaHHg, nigknagite nig Heoro
CepBeTKY i3 TKaHWHW. 3a LONOMOroto cre-
LjanbHOro iHCTPYMEHTY, WO BXOAUTb A0 KOMMEKTY NMOCTaBKW,
HaTUCHITb Ha 3anobixHy KHOMKy (1) y 6axxaHoMy Mmicli po3’en-
HaHHS | 0HOYaCHO APYrM crneljanbHUM iIHCTPYMEHTOM HaTuc-
HiTb 300Ky Ha WTUPT Tak, Wob WTnudT BUCTYNMB NPUOANSHO Ha
3 minimeTpu (2).

Micns uboro BUIMITL 3 BpacneTta WTUMT,
wo BucTynae (3). Baw 6pacnet pod’ea-
HaHo.
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BU3HAYEHHS KIJIbKOCTI 3AUBUX JTAHOK

MpuknafiTe TFOAMHHUK i3 3aKpUTOIO
/\ 3acTibKolo [0 3an’aCTs Ta BU3HAYTeE Kiflb-
KiCTb 3alBMX NaHOK, SKi MOXHa 3HATU

% 3 OpacrneTa (9K onMcaHo HmxX4e). FAKLLO
HeobXiHO BKOPOTUTM BpacneT Ha AeKinbka

NaHOK, TO PEKOMEHAYETbCSA 3HATU ofHa-

KOBY KiNbKiCTb NTAHOK 3 KOXXHOI CTOPOHMU
OpacneTa Tak, Wob 3acTibka posmillyBanacsd npnbamMsHo noce-
peouHi 3an’acTs.

BpaxyiTe HacTynHi pekomeHpauii: g9k npasufio, 06’em
3an’acTs NpoTAroM AHSA 36inblUyeTbCs Nif BMAMBOM Temnepa-
Typu Ta (PiBNYHOro HaBaHTa)KeHHs. [lepl HiXK 3HIMaTU naHkn
Opacneta, MexaHi3M TOYHOIO peryntoBaHHs HeobXigHO 3aKpuTn
(BpaHLji) abo BiokpuUTK (BBEYEPI).
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3HIMAHHA OKPEMUX NAHOK TA 3BUPAHHSA
BPACNETA

MoBTopiTb onepaduii 1-3 Ha LWoWHO BU3Ha-
YeHin BigCcTaHIi Big nepworo micusa po3’ed-
HaHHs. 3HIMITb 3aBi naHkK Ta 3’egHanTe
KiHLi BKOpoO4YeHOro 6Hpacneta. 300Ky
BCTaBTe WTUdT B 6pacneT (1).

3a LONOMOroto cneLianbHoro iHCTPYMEHTY,
IO BXOAWTb B KOMMJIEKT MOCTaBKK, BTUC-
HiTb 3anoBi>KHY KHOMKY (2) i ogHOYacHO
BCTaBTe WTUMDT ypiBeHb 3 6pacnetom (3).
3anobi>xxHa KHomka npu LboMy MOBUHHA

MOBEPHYTUCS BBEPX Ta PO3MiCTUTUCS
ypiBeHb 3 noBepxHeto 6pacneta. lMicnsa
LbOro nepekoHamTecs, WO WTUMT BCTAHOBNEHO MPaBUsbHO.
3arBi NaHkn Ta iHCTPYMeHT 36epiranTe B HafitHoMy Mmicui ans
HaCTYMHUX peryntoBaHb.

INGENIEUR CHRONOGRAPH



— 142 —

BKA3IBKA WLOAO MATHITHUX noniB

OcTaHHiM YacoMm Bce BinbLIOro NoWMpeHHs HabyBatoTb NpeamMeTy,
B SIKMX 3a2CTOCOBYIOTbCS MNOTY>KHI MarHiTh 3 pigKicHO3eMenbHNX
cnnagie (Hanpuknag, cnnaes HeOAMM3anisobop) — ry4HoMoBL,
MOOBiNbHI TenedoHW, a Takox 3acTiOKK nNpukpac i 4amMCbKMx
cymo4oK. [Mig 4ac KOHTaKTy i3 TakuMu MarHiTamm mexaHidHi
FOAVNHHUKM MOXYTb HamarHivdysartucs. Lle moxxe npussoantun
[0 MOCTINHWUX BigXunNeHb y TOYHOCTI xody. Y Takomy pasi byae
HeobXxiaHe BTPyYaHHs axiBLs, SKUi BUKOHAE po3MarHivyyBaHHs
rofVHHUKa. M pekoMeHOYyEMO He TPUMaTU FOANHHUKN No6Nn3y

Taknx MarHiTis.

TOAMHHUKIN 3 BHYTPILLHIM KOPMYCOM i3 M’ikoro 3anisa 3abeane-
YyIOTb BiNblLL BUCOKWIA PiBEHb 3aXUCTY Bif MarHiTHMX nofis Ta
CYTTEBO MepeBuLLytoTb BUMorn ctaHgapTy DIN 8309. OgHak
HaBiTb 3a TaKMX YMOB KOHTaKT i3 Ay>e MOTY>XHUMWU MarHitamu
MOXe MPU3BECTU [0 HaMarHi4yBaHHs MexaHi3aMy rofuHHuKa.
ToMy MV PEKOMEHAYEMO He TPUMAaTUN roAMHHKK 6e3nocepenHbo
no6an3y CUNBHUX NONIB, HaBITh SKLLO MO0 BHYTPILLHI KOpyc

BVKOHAHO 3 M'AKOro 3anisa.

Y pasi panToBOi 3MiHN TOYHOCTI XO4y NPOCUMO 3BEPHYTUCSA A0
YNOBHOBaXxXeHOro oiLiiHoro npeacTaBHrka MaHydakTypu IWC
ANs nepesipky Balworo rognHHMKa Ha HamarHidyBaHHs.
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BOAOHEMPOHUKHICTb

BopooHenpoHnKHICTb roanHHUKIB MaHydakTypu IWC Bkasy-
€TbCS HEe B MeTpax, a B Hbapax. 3Ha4eHHs B MeTpax, sike 4acTo
BUKOPUCTOBYETLCH B FOAMHHMKOBIN MPOMUCNOBOCTI ANs Bigo-
Opa>keHHs1 BOAOHEMNPOHUKHOCTI, HEMOXJINBO OTOTOXHIOBaTUN
3 rMBUHOID 3aHYPEHHS Ha OCHOBI 3aCTOCOBYBaHUX Mpolenyp
BUNpoOyBaHb. Y 3B’A3KY 3 MM 3Ha4YeHHS B MeTpax He JO3BO-
NAOTb TOYHO OLUIHWUTI peasbHi MOXIMBOCTI 3aCTOCYBaHHS FTOANH-
HWKIB B yMOBax BOJIOrOCTi, y BOAi Ta nif Bogot. PekomeHpaui
CTOCOBHO BOLOHEMPOHUKHOCTI Baworo rognHHmnka Bu 3Hai-
neTe Ha canTi www.iwc.com/water-resistance. YNnoBHOBa)keHi
ogiLinHi NnpeacTaBHUKK MaHydakTypun IWC 3 pagicTio HagagyTb
Bam Taky iHpopmadito.

Ons 3abesneveHHs 6e3goraHHol poboTn Baworo roanHHnka
HEeobXioHO MpUHaNMHI OAMH pa3 Ha Pik NPOBOAMTM NOro Ornag,
B cepBicHOMY LeHTpi IWC. Takuit ornag cnif TakoxX 34iNcHNTY,
AKLLO Baw rOAVHHVK 3a3HaB eKCTpeMallbHNX HaBaHTa>KeHb.
\ BunagkKy BMKOHaHHA O0AaHOMO KOHTPOJIIO HEeHAJIEXXHUM HMHOM
abo BIKPUTTS KOPMYCY FOAMHHMKA He YMOBHOBAXXEHO Ha Lie
ocoboto MaHydakTypa IWC He npuiimMae XoaHUX NpeTeHsin Ta
3HiMae 3 cebe BCi rapaHTiliHi 3060B’33aHHS.
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PekomeHpauifa: nicng KOXHOrO BiAKPUTTSA KOPMYCY i TEXHIY-
Horo ob6cnyroByBaHHsA Baworo rognHHuka IWC ynoBHoBa>keHWn
odiliHMI NpeAcTaBHUK MaHydakTypu IWC NoBUHEH MOBTOPHO
NPOBOAUTU BUNPOOOBYBAHHS HA BOLOHEMNPOHUKHICTb.

BKA3IBKA

AKLWo pemiHelb Baloro rogMHHMKa BUroTOBAEHUIA 3i WKipw,
TKaHWHW YY1 Kay4yKy 3i LWUKIPSHUMMN Y1 TEKCTUIIbHUMIN BCTaBKaMu,
TO He fonyckanTe, Wob Ha HbOro NOTPanIsInM Boga, MacTUbHi
MaTepianu, PO34YMHHUKK, MURHI 3aCOBU Y KOCMETUYHI BUPOOU.
Takum 4ynHoM Bu MoxkeTe 3anobirtn 3HebapBntoBaHHIO Ta LWWBUA-
KOMY CTapiHHIO maTtepiany.
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AK YHACTO C/N11A BUKOHYBATU CEPBICHE
OBCNYroByBAHHSA TrOAUMHHUKA?

OnTuUManbHUA LMK CepBICHOrO 06CNYroByBaHHS ANS BaLIOro
roavHHuka IWC 3anexuTb Bif BalWOro rogvHHMKa Ta Balloro
€cnocoby »xuTTa. HeobxigHW iHTepBan Mixx 0O6CNyroByBaHHAM
Oyae BM3HA4YaTUCH  BalWWMK  iHAMBIAyalbHUMW  3BMYKAMU
HOCIHHS, 4acTOTOl HOCIHHS, HaBKOJMIMLWIHIM cepefoBuLiEM Ta
IHTEHCUBHICTIO  Di3n4HOl  akTmBHOCTI.  Llen  BuwykaHui
MeXaHiYHuin FOOVHHUK  CTaHe NPOLOBXEHHAM BaLLof
ocobucTocTi i nNpw BigNOBIAHOMY Aornsafi cinyrysaTumMe Bam
[OBri PoKW. TOMY MW PEKOMEHAYEMO BaM HOCUTW MOro Tak
4acTo, SK BaM LIbOr0o XOYeTbCs, i 3BepTatncs 3a CepBiCHUM
06CcnyroByBaHHAM nvle B pasi, 9KWO BW NOMITUTE Oyab-sKi
BiAXMEHHSA Nif Yac ekcnayaTtalii, NopyLeHHA poboTu yHKLiN
abo TO4YHOCTI xomy. Mwu i3 3a[0BOJIEHHSM BiOIHOBUMO
6e3noraHHUIn Xig BaLIOro roAnHHVKAa, 3OiINCHUBLUN HeobXiaHe
obcnyroByBaHHS.
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MATEPIANTN KOPNYCY

MATEPIAN CTIAKICTb AO NOABKM
MIUHICTb BATA

KoPnycy noapPANUH e
HEPKABIIONA Haka @ @ @ sucoka | usska @ @ @ @ @ oicoka | vara @ @ @ senuka
BPOH3A sk @ @ @ sucoka | aska @ @ @ @ @ sicoka | vama @ @ @ sennka
RIERBOHE/ELIE ik @ @ @ sucoka | usska @ @ @ @ @ sicoka | vara @ @ @ @ © sonuka
3onoTo
NNATUHA e X X oucoka | stk @ @ @ @ @ bicoka | wara @ @ @ @ @ sonvka
THTAH ke @ @ Bucoka | Hustka @ @ @ @ © Bicoka | vana @ @ sennka
AMIOMIHIA TUTAHY | Hiaka @ @ @ @ © ncoka | Hiasa @ @ @ @ © sucoka | wana @ @ sennka
ko auPKoHIIG) | "eka @ @ @ @ @ bicoxa | uaska @ sucoka | mana @ @ senuka
r:::sw::::opy) Higtka @ @ @ @ @ sucoka | Hndska @ sucoka | mana @ senmka
KAPEOH Hudska @ sucoka | Hsska @ @ @ sucoka | mana @ sennka
CERATANIUM Haka @ @ @ @ @ cicoka | Hika @ @ @ @ © sucoka | Mana @ @ sonuka

ROAATKOBA

IHOOPMALI

CTaHoM Ha: kBiTeHb 2017 pokKy.
Mu 36epiraemo 3a co60to NPaBo Ha TEXHIYHI 3MiHU.

: WWW.IWC.COM/CASE-MATERIALS
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Vitejte v malém okruhu lidi, ktefi od svych
hodinek vyzaduiji, pfesné vzato, o néco vic, nez aby pouze zcela
presné Sly. Radost z hodinek je vice, nez jen radost z pfesného
Casu. Je to nadSeni pro Uzasnou myslenku. Pro souhru preciz-
nosti a fantazie. Casu a vé&nosti. Hranic a nekone&nosti. Zakond,
které musi dodrzovat cely svét, a vkusu, ktery nelze nikomu
predepisovat. Od roku 1868 proto vénujeme o néco vice ¢asu
hodinkam, které maji nejen presné jit, ale které jsou v kazdém
okamziku rovnéz zdrojem fascinace remeslinymi mistrovskymi
vykony na zéakladé novych vynalez( v oblasti techniky, materialQ
nebo formy, i kdyz spocivaji ¢asto v nejmensim detailu, ktery
tfeba nenf ani vidét. Krasny novy priklad této tradice znacky IWC
je nyni Vasim majetkem: Chtéli bychom Vam k nému srde¢né
poblahoprat a pripojit prani, abyste se svymi hodinkami ziskali
¢as, ktery snad vibec nelze popsat presnéji — nez zde.

VEDENi SPOLECNOSTI IWC

INGENIEUR CHRONOGRAPH



— 150 —

TECHNICKE DETAILY HODINEK
INGENIEUR CHRONOGRAPH

Vase hodinky IWC ukazuji ¢as v hodinach, minutach a sekundach
a datum. Integrovanym chronografem zméfite kazdy ¢asovy Usek
do 12 hodin v sekundéch, minutach a hodinach. Casy stopek se
daji s¢itat. Mechanicky strojek s automatickym natahem ma po
plném natazeni rezervu chodu pfiblizné 46 hodin. Vase hodinky
Ingenieur Chronograph jsou vodotésné do 12 bar a jsou chranény
safirovym sklickem se stupném tvrdosti 9 dle Mohsovy stupnice.
Aby tyto vyjime&né hodinky mohly plnit své funkce i v budoucnu,
musite bezpodmineéné dodrzovat nékolik dalezitych pokynd
k obsluze.
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1 Hodinova rucicka Minutova ruc¢i¢ka pocitadla 6

2 Minutovd ru¢iéka : Mala vtefinova rugicka 7

3 Hodinova rucicka pocitadla Sroubovaci korunka 8

4 Datumovka Tlac¢itko Start-stop 9

5 Vtefinova ru¢icka s funkci : Nulovaci tlagitko 10
zastaveni
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FUNKCE KORUNKY

X — Normalni poloha (zaSroubovana)

0 — Natahovaci poloha
1 — Nastaveni data
2 — Nastaveni Casu

NORMALNIi POLOHA

Tyto hodinky jsou vybaveny Sroubovaci korunkou. Jeji zasroubo-
vani (normalni poloha, pozice X) zabrani nedmysinému prestavenf
¢asu nebo data a pouzdro hodinek je tak navic chranéno proti
vniknuti vody. VySroubovanim korunky poota¢enim doleva se
korunka odjisti a bude se poté automaticky nachéazet v pozici O,
natahovaci poloze. Stisknutim korunky v pozici X a jejim
soucasnym otacenim doprava se korunka znovu zaSroubuje
a zajisti.
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NATAHOVACIi POLOHA

V natahovaci poloze (pozice 0) m(izete automaticky strojek natah-
nout také ruéné. Pro uvedeni strojku do chodu staci nékolikrat
pootocit korunkou. Doporucujeme vSak hodinky natahnout tak,
Ze asi 20krat pootocite korunkou, protoze poté bude zaru¢ena
maximalni pfesnost chodu.

NASTAVENI DATA

Pokud ma mésic méné nez 31 dni, musite datum na prvni
den nasledujiciho mésice nastavit ru¢né. Uvolnéte Sroubovaci
korunku a vytahnéte ji do pozice 1. Jejim pootacenim doprava
mdzete nyni nastavit datum (rychlé nastaveni). V dobé mezi
20. a 2. hodinou nesmite rychlou korekci provadét, protoze
v této dobé provadi strojek automaticky posuv data a nasta-
vovaci mechanismus by se mohl poskodit.

INGENIEUR CHRONOGRAPH



— 154 —

NASTAVENI CASU

Vytahnéte korunku do pozice 2. Tim zastavite strojek. Pro nasta-
veni pfesné na sekundu je vyhodné, kdyz je strojek zastaven
v okamziku, kdy je vtefinova rucicka na 60. Pohnéte nyni
minutovou ruci¢kou o nékolik minut dal,nez je nastavovany ¢as.
Poté umistéte minutovou ruci¢ku mirnym pohybem zpét pfesné
na ¢arku oznacdujici nastavovanou minutu. Timto postupem se
zajisti, Ze se pfi uvedeni strojku do chodu bude minutova rucicka
pohybovat déle bez prodlevy. Pro uvedeni vtefinové rucicky do
chodu zamacknéte korunku znovu do pozice 0. PFi nastavovani
C¢asu dbejte prosim na nastaveni data, k némuz dochazi vzdy
o pulnoci (ve 24 hodin). Pokud k tomuto nastaveni doslo jiz ve
12 hodin v poledne,musite ruci¢ky pretocit o 12 hodin dopredu.

Dilezité: V pozicich 0, 1 a 2 jsou hodinky sice vodotésné,
korunka se ale musi pfi bézném pouzivani vzdy znovu zasrou-
bovat, aby bylo zajisténo utésnéni a ochrana natahovaciho
mechanismu.
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SPRAVNE NASTAVENI VASICH HODINEK

Abyste své hodinky spravné nastavili, postupujte takto:

— QOdjistéte korunku pooto¢enim doleva.

— Natahnéte strojek (pootocte korunkou asi 20krat).

— Vytahnéte korunku do pozice 1.

— Pootacenim korunkou doprava se postupné posunuje
datumovka. Nastavte vCerejSi datum.

— Vytahnéte korunku do pozice 2. Tim zastavite strojek. Pro
nastaveni pfesné na sekundu je vyhodné, kdyz je strojek
zastaven v okamziku, kdy je vtefinova rucic¢ka na 60.

— Pretacejte rucCicky dopfedu, dokud se datumovka neposune
na aktudlni den. Ruci¢ky nyni stoji mezi 0 a 1 hodinou rano.

— Nyni posurite ruc¢i¢ky dopredu na aktudlni ¢as; odpoledne se
musi ruci¢ky znovu pretodit pres 12 hodin (poledne). Pohnéte
nyni minutovou ruci¢kou o nékolik minut dal, nez je nastavo-
vany ¢as. Poté umistéte minutovou ruc¢i¢ku mirnym pohybem
zpét presné na ¢arku oznacujici nastavovanou minutu. Timto
postupem se zajisti, ze se pfi uvedeni strojku do chodu bude
minutova ruci¢ka pohybovat déle bez prodlevy.

— Pro uvedeni strojku do chodu zamacknéte korunku znovu do
pozice 0.

— Zamacknéte korunku do pozice X a zajistéte ji jejim sou¢asnym
pootacenim doprava.
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Dilezité: V pozicich 0, 1 a 2 jsou hodinky sice vodotésné,
korunka se ale musi pfi b&Zném pouzivani vzdy znovu zasrou-
bovat (pozice X).

ODECET CASU ZA TMY

Cifernik, hodinova, minutova a vterinova rucicka Vasich hodinek
maji na sobé svitici prvky, které umoznuji spolehlivé odecitat ¢as
i za naprosté tmy.

ODECET CHRONOGRAFU

Vtefinova ruci¢ka s funkci zastaveni: Na okraji ciferniku jsou
dilky stupnice pro centralni vtefinovou rucic¢ku s funkci zastavent.
Minutové pocitadlo: Na pomocném ciferniku u 12 hodin je
30minutova stupnice s pomalu skakajici ru¢ic¢kou poditadla. Tato
ruci¢ka obéhne za hodinu dvakrat dokola.

Hodinové pocditadlo: Na pomocném ciferniku u ,9 hodin“ je
12hodinova stupnice s kratkymi ¢arkami pro zobrazeni pdlhodin
a s nepfretrzité bézici ru¢ickou pocitadla.
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OVLADANI CHRONOGRAFU

Spusténi: Chronograf spustite stisknutim tlacitka Start-stop.
Zastaveni: Chronograf zastavite opétovnym stisknutim tlacitka
Start-stop.

Vynulovani: Stisknéte nulovaci tlacitko. Poté se v§echny rucicky
chronografu nastavi zpét do nulové polohy.

Méreni séitanych éast: Casy stopek miizete séitat, kdyz po
prvnim méfeni stisknete misto nulovaciho tlacitka znovu tlagitko
Start-stop.

MANIPULACE S KOVOVYM PASKEM
A JEHO NASTAVENI

Kovovy pések je navrzen tak, abyste ho mohli pohodIné upravit
podle obvodu svého zapésti. Tuto Upravu mUZete provést sami
odebranim nebo pfidanim jednotlivych ¢lankd pasku. Kromé
toho je tento pasek pro Vase osobni pohodli opatfen inovativnim
jemnym nastavovanim, které Vam umozni délku pasku podle
potfeby zcela snadno zvétsit nebo zmensit az o 6 milimetrd.
Pokud chcete pasek prodlouZit, stisknéte tlacitko s logem IWC
smérem doll a pasek mirné roztahnéte. Pokud chcete pasek
zkratit, zasunte ho v misté spony. Neni pfitom tfeba mackat
tlacitko.
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ROZPOJENI PASKU

Stisknutim boc¢niho tladitka otevrete skla-
daci sponu. Pasek polozte vngjsi stranou
dold na pevnou podlozku. Aby se zabranilo
poskrabani pasku a podlozky, je vhodné
polozit pod pasek kus latky. Pfilozenym

nastrojem muzete nyni na pozadovaném
misté rozpojeni stlacit zajistovaci Cep
smérem doll (1) a pfitom druhym nastrojem vysunout kloubovy
Cep asi 0 3 milimetry do strany (2).

Vyénivajici kloubovy ¢ep vytahnéte
z pasku (3). Nyni je pasek rozpojen.

INGENIEUR CHRONOGRAPH



— 159 —

URCENI ODEBIRANYCH CLANKU

Prilozte hodinky se zavfenou skladaci
/\ sponou kolem zapésti a podle presahu
odhadnéte pocet nadpocetnych ¢lankd

% pasku, které nyni mdzete odebrat tak, jak
je popsano nize: Pokud budete muset

z pasku odebrat nékolik ¢lankl, doporu-
C¢ujeme Vam odebrat z obou stran pasku
pokud mozno stejny pocet ¢lankil, aby bylo zapinani priblizné
uprostfed zapésti.

Dbejte prosim na nasledujici doporuéeni: Béhem dne se
zpravidla obvod Vaseho zdpésti v zavislosti na teploté a télesné
namaze zvétsuje. Nez odeberete jednotlivé ¢lanky pasku, méli
byste v zavislosti na denni dobé& mit jemné nastaveni u spony
zaviené (rano) nebo oteviené (vecer).
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ODEBRANI JEDNOTLIVYCH CLANKU PASKU

A SPOJENIi PASKU

Opakujte kroky 1 az 3 v uréené vzdale-
nosti od mista prvniho rozpojeni. Odeberte
uvolnéné c¢lanky pasku a zkraceny pasek
spojte. Zasunte kloubovy Cep z boku do
pasku (1).

PFilozenym nastrojem stlacte zajiStovaci
¢ep smérem doll (2) a zaroven zasunte
kloubovy ¢ep rovné zpét do pasku (3).
Zajistovaci ¢ep musi znovu zapadnout
do jedné roviny az po horni hranu zajis-
tovaciho ¢lanku. Vzdy zkontrolujte, zda je
kloubovy ¢ep spravné zasunut. Nadpo-

¢etné ¢lanky pasku a néstroj na rozpojeni dobfe uschovejte pro
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UPOZORNENI K MAGNETICKEMU POLI

Na zakladé stéle vétsiho vyskytu velmi silnych magnetd ze slitin
vzacnych zemin (napfiklad neodym-zelezo-bor) v poslednich
letech — vyskytuji se mimo jiné v pfedmétech, jako jsou repro-
duktory, mobilni telefony a rovnéz uzavéry Sperkl a kabelek —
mohou byt mechanické hodinky pfi kontaktu s takovymi magnety
zmagnetizovany. To mlze vést k trvalym odchylkéam v chodu
VaSich hodinek, které bude mozné odstranit jen odbornym
odmagnetizovanim. Doporucujeme Vam, abyste hodinky k témto
magnetdm nepfiblizovali.

Hodinky s vnitfnim plastém z magnetické oceli poskytuji vyssi
ochranu proti magnetickému poli a nékolikandsobné prekradéuji
pozadavek podle normy DIN 8309. Pfesto mize i u nich dojit
v bezprostfedni blizkosti velmi silnych magnetd ke zmagneti-
zovani strojku. Doporucujeme Vam proto, abyste ani hodinky
s vnitfnim pouzdrem z magnetické oceli nevystavovali pfimému
kontaktu se silnymi magnety.

V pfipadé nahlé zmény v presnosti chodu se prosim obratte
na autorizovaného prodejce znacky IWC (Official Agent), aby
provéril, zda Vase hodinky nejsou zmagnetizovany.
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VODOTESNOST

Udaj o vodotésnosti se u hodinek IWC udava v barech a ne
v metrech. Udaje v metrech, které se jinak v hodinafstvi pro
uvadéni vodotésnosti asto pouzivaji, nejsou na zakladé astych
test(l rovnocenné s hloubkou ponoru. Udaje v metrech proto ani
neumoznuji ¢init zavéry ohledné skuteCnych moznosti pouziti
pfi vlhkosti, za mokra a pfipadné pod vodou. Doporuceni
k pouziti v souvislosti s vodotésnosti Vasich hodinek naleznete
na internetu na adrese www.iwc.com/water-resistance. Také
Vas autorizovany prodejce znacky IWC (Official Agent) Vam rad
poskytne tyto informace.

Aby Vase hodinky spolehlivé fungovaly, musi byt minimalné
jednou ro¢né prezkouseny servisnim stfediskem znacky IWC.
Takové prezkouseni se musi rovnéz provést po mimoradné
z&tézi. Pokud nebudou tato prezkouseni fadné provedena nebo
pokud nebudou hodinky otevieny autorizovanymi osobami,
neposkytuje spole¢nost IWC zaruku a odmita jakékoliv naroky
z odpovédnosti.

Doporuéeni: Po kazdém otevreni Vasich hodinek IWC a servisnim
zdsahu na nich musi Va$ autorizovany prodejce znacky IWC
(Official Agent) znovu provést zkou$ku vodotésnosti.
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UPOZORNEN

Pokud jsou Vage hodinky opatfeny paskem z kizZe, textilu nebo
kaucuku zdobenym textilem, popf. k(zi, zabrante kontaktu
Vaseho kvalitniho pasku s vodou, olejnatymi latkami, rozpou-
Stédly, Cisticimi prostfedky nebo kosmetickymi vyrobky. Tak
mUzete predejit zméné zabarveni a rychlému starnuti materialu.

JAK CASTO S| MAM HODINKY NECHAT SERVISOVAT?

Optimalni servisni cyklus vaSich hodinek IWC je individualni
pro kazdy jejich typ a pro zivotni styl nositele. Spravny interval
mezi nav§tévami servisu se bude odvijet od vaseho osobniho
zplsobu noseni — frekvence, prostfedi a intenzity fyzickych
aktivit. Luxusni mechanické hodinky jsou vasi soucasti a délka
a kvalita jejich sluzby se pfimo odviji od poskytované péce.
DoporucCujeme vam je tedy nosit jak dlouho jen libo a servisu
je svefit v pripadé, ze zaznamenate jakoukoli odchylku od
bézného vykonu, funkce ¢i ¢asomiry. Bude nam potésenim
navratit v takovém pripadé vasim hodinkam jejich vyjime¢nou
vykonnost prostfednictvim vhodného servisu.
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MATERIALY POUZDRA

ODOLNOST PROTI

MATERIAL POUZDRA ECERPARARI PEVNOST HMOTNOST

NEREZOVA OCEL nizka @ @ @ vysokd | nizki @ @ @ @ @ vysokd | nizki @ @ @ vysoka
BRONZ nizké @ @ @ vysokd | nizkda @ @ @ @ @ vysokd | nizka @ @ @ vysoka
CERVENE ZLATO / A 5 _— G 3
i A nizké @ @ @ vysoka | nizki @ @ @ @ @ vysoka | nizki @ @ @ @ O vysokd
PLATINA nizka @ @ @ vysokd | nizkda @ @ @ @ @ vysokd | nizkda @ @ @ @ @ vysoka
TITAN nizki @ © @ vysokd | nizki @ @ @ @ ® vysokd | nizka @ @ vysoka
ALUMINID TITANU Nizki @ @ @ @ ® vysoka | nizki @ @ @ @ © vysoki | nizkd @ @ vysoka
:(OE:.I'I\,MZI;:(QNU) nizké @ @ @ @ @ vysokd | nizki @ @ vysokd | nizkéa @ @ vysoka
:‘:::::LKQORU) nizki @ @ @ @ @ vysokd | nizks @ vysoka | nizka @ vysoka
KARBON nizka @ vysoké | nizki @ @ @ vysoka | nizks @ vysoka
CERATANIUM nizké @ @ @ @ @ vysoka | nizki @ @ @ @ © vysoki | nizkd @ @ vysokd

DALS{ INFORMACE NALEZNETE NA ADRESE WWW.

Stav: duben 2017.

Technické zmény vyhrazeny.

IWC.COM/CASE-MATERIALS
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